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ಆರಾಧನ 


ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆದ್ಯಪ್ರ ವರ್ತಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀ ಬೆಳ್ಳೂರ 
ಮೈಲಾರ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನುಒಂದು ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗೆಳೆಯ ಶ್ರೀಕ. ವೆ. ರಾಘನಾಚಾರ್ಯರು ಗುರು 
ವರ್ಯರ “ಹೊಂಗನಸುಗಳು” ಎಂಬ ಈ ಕನಿತಾಸಂಕಲನಕೆ ಶ್ರ ನಾನೊಂದು 
ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಾರೆ, ಗೆಳೆಯರ ಈ ಸು ನ್ರತ್ಯ ಉದ್ಯಮ 
ದಲ್ಲಿ ಜೊತೆಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ನನಗೆ ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷ. ಆದೆ 
ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳ ಆರಾಧನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮಾತನ್ನು 
ಬರೆದಿದೇನೆ. | 

ಶ್ರಿ ಕಂಠಯ್ಯ ನವರು ನನಗೆ ಪಾಠಹೇಳಿದೆ ಗುರುಗಳು. ಹದಿನೇಳು 
ವರ್ಷದ ತರುಣ ನಾ ತ ಮೆಟ್ರಿಕು ರೇಷನ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿ 
ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾ ಇಲೇಜಿನಲಿ ಎಫ್‌. ಎ. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಓದು. 
ತ್ತಿದ್ದನು ಆಗ ಇವರು ಎಂ.ಎ. ಮತ್ತು ಬಿ. ಎಲ್‌. ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಎರಡರ ಲೆಕ್ಚರರ್‌ ಆಗಿ 
ಬಂದರು. ಆಗಲೇ ಇವರಿಗೆ ತುಂಬ ಓದಿದವರು ಎಂಬ ಕೇರ್ತಿ ಬಂದಿತ್ತು ; 
ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ವರೆಂದೂ ಪ್ರತೀತಿ. ಬರಿಯ ಕನ್ನ ಡದ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಿಗೆ ಬಹೆಳ fe. ER ಸಾಧ್ಯ ವಲದ ಕಾಲ ಸ 
ಆದಕಾರಣ ಇವರನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಎರಡರ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯರೆಂದು 
ನೇಮಿಸಿದ್ದರು. ಸಾ ಹೇಳುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊಸಬರಾದರೂ ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರು ಬಂದ ದಿನದಿಂದಲೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಗಳ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು. 
ಏನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣ ವೃತ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯು ವಂತಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನು ಆ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಸಮನಾಗಿ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಪರಿಯಾಗಿ ವಿದಾ ್ರಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಇದ್ದವೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಸಖಿ ಜೊತೆಗೆ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹು ಸಣ್ಣ ದೇ 
ಸರಿ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಜ್ಞಾ ನವಿತರಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ಶ್ರದ್ಧೆ ಉಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 


iv 

ಕೆಲಸದಿಂದ ಫಿವೃತ್ತರಾದ ಮೇಲೆ ಗೆಳೆಯರ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ಧಾರವಾಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾಲೇಜಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಸಾರಿದರು. ಆ ಉಸಿರಿಗೆ 
ಪಾಠ ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ; ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ, ಒಂದು ಪಾಠವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಅವರು ದೇಹವನ್ನು ನೀಗಿದರು. 

ಸಹೆಜವಾದ ಶಿಕ್ಷಕ ಮನೋಧರ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು 
ಕವಿ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನೂ ನ ಪಡೆದಿದ್ದ ರು. ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು 
ಕಾರಣದಿಂದ ಇವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಆಂಗ್ಲ ಕನಿತೆಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ ದ ಕ ನಮ್ಮ ತರಗತಿಗೆ ಕನ್ನ ಡ 1 ಷಾಂತರದ 
ಪಾಠ, ಇವರು “Fame is Ne spur iw the ಸ spirit doth 
raise” ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ Lycidas ಕಾವ್ಯದ ಪಂಕ್ರಿಗಳನ್ನೊ 
“Earth has not anything to show more fair’ ಎಂದು ಮೊದ 
ಲಾಗುವ ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್‌ ಕವಿಯ ಅಷ್ಟಷಟ್ಟದಿಯನ್ನೊ ಬರೆಯಿಸುವರ್ಕು 
ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿ ಎನ್ನುವರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಿರಿಚಿ ಮುರಿಸಿಮಾಡಿ 
ಎದುರಿಗಿಟ್ಟಿ ಭೀಕರ ಶಬ್ದ ಕೋಲಾಹಲಗಳನ್ನು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ನೋಡುವರು, 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ತಿದ್ದು ವರು ಉಪಾಯವಾಗಿ ತಮಗೆ ಕೋರಿದ ಪದೆಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಕ್ಯಗಳ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವರು. ಕನ ಡಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಆಗ 
ಬೇಕ್‌ ದುದು ಬಹಳ ಇದೆಯೆನು ವುದು ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ಇವರ ನಂಬಿಕೆ. 
ಅದು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳು ತ್ರಿತ್ತು. ಆ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಭಾವಗೀತೆ ಕೆಲವನ್ನು ಅನುವಾ ದಿ ಇವರು ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಗ ಗ್ರಂಥ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಲು ಕೊಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಇದು ನಮಗೆ ಆಗ ತಿಳಿಯದು. 

ಶಿಕ್ಷಕ ಮತ್ತು ಕನಿಯ ಮನೋಧರ್ಮದೊಂದಿಗೆಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಲ್ಲಿ 
ತೀವ್ರವಾದ ಸ ದೇಶಾ 'ಭಿಮಾನ, ಅದರೆ ಅಂಗವಾಗಿ ಕನ ಡನಾಡನ್ನು ಕುರಿತ 
ಕಳಕಳಿ, ಇದು ನ ವು. ಕನ್ನ ಡವೆಂದು ಬಹಳ ತಾಳ್‌ (1 ಇಂಗಿ ಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ 
ಯೋಗ್ಯ ತೆ ಸಾಲದ್ದ ಕ್ರಾ ಈ; ಮನುಷ್ಯ ಕನ ಡಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದಾ ನೆ ಡಸ 
ಹೀಳುವ ಕಾಲ ಆದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಶ್ರಿ ಸಕಂತಯ್ಯ ನವರು” ಮೊದಲು 
ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಮಗಿದ್ದ ಅಸಾಧಾರಣ ಪ ಪ್ರಭುತ್ವ ವನ್ನು ಸ್ಥಾವಿಸುವುದು 


ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು ; ಅಡಕೆ ಆದು ಕಡಮೆ 
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ಜಾತಿಯ ಜನರ ಕೆಲಸ ಎಂಬ ಹೀನಾಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬಾರದು. ಈ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಆಗ ನಡಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಕ್ಷುರ 
ಧಾರಾವ್ರತದ ಕಷ್ಟ ಅವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಹದಿನೈದು ವರ್ಷ ಒಂದು ಸಮ 
ನಾಗಿ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪಾಠನನ್ನು ಕಲಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇವರು ಕನ್ನಡದ 
ಕನಿ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ಥಾ ನಚ್ಯುತಿಯಾದೀತು ಎಂಬ ಭಯವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ನಡೆಯುವ ಕಾಲ ಬಂದಿತು. ಕಾಲ ಬಂದಿತು ಏನು, ಇವರು ತನ್ಮಸ್ಪಕ್ಕೈ 
ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ವಧ್ಯೆ ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿದ್ದರೆ ಕೈಹಿಡಿಯುವ 
ಜನ ಒಬ್ಬರಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯ ಹೊರತು 
ಬೇರೊಬ್ಬರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೇ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬಂಥ ನಿಸ್ಸಹೃದಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ದುಡಿದು ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕರು 
ಬೇಕಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದರು. 
ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ “ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು” ಗ್ರಂಥ ತಂದ 
ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ಇಂದು ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. “ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು” 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಈಗ ಇಸ್ಸತ್ತನಾಲ್ಫು ವರ್ಷಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ. ಅದು ಪ್ರಕಟ 
ಇದ ಗಳಿಗೆ ಅಮೃತಗಳಿಗೆ; ಅದನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಹೆಸ್ತ ಅಮೃತಹಸ್ತ. ಆ ದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಕವಿತೆ ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ಎಂದರೆ ಹಲ ಕೆಲವು 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕೃತಿ ಸಿಕ್ಕ ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತೇನೊ. ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಹುಡುಕ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದಾದ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದೇನು ಬೆಳೆಯ ಚಿಹ್ನೆ ಕಂಡಿತು! 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಚಿನ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಹುಲುಸು ಬೆಳೆ ಬೆಳೆದಿದೆ! 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಭಾಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದ 
ವರ ಕೆಲಸ! ನಿಜವಾಗಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು. ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಕುರಿತ ಅವರ ಆಸೆ ಹರಕೆಗಳು ಅವರ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಫಲಿ 
ಸಿದ್ದನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿದರು. 
ಇನ್ನಷ್ಟನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ದೈವ ನಮಗೆ ಅದನ್ನು ಅನು 
ಹಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ವಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ ತೀರಿಕೊಂಡರಾದರೂ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು 
ನಾಡ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 


ಗ್ರ 
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ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ, ಆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ, ಆ ಪ್ರಾಜ್ಞ ತೆಗೆ 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಕೃತಿಯನ್ನು ಅವರು ರಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಚಿಸಿದಪ್ಪರಲ್ಲಿ ತಮ್‌ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಹಳೆಯದರಲ್ಲಿ' ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ಸೊಗಸಾದ ಅಂಶವೇನು, ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ಲಾಭಕರವಾ ದೆ ಕ್ಷೇಮಕರವಾದ ಜ್ಞಾ. 
ವೇನು, ಎಂದು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ವಿವೇಚಿಸಿ ಇವರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡರು. ಜೀವನ ವಾಡಿಕೆಯ ಸುಖದೊಂದಿಗೆ ಇವರಿಗೆ ಬಹು 
ವಾಡಿಕೆಯನ್ಲದ ಕಲವು ಬೇನೆಗಳನ್ನು ತಂದಿತು ಅದನ್ನು ಇವರು ತಮ 
ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಅನುಭವದ ವಿವೇಚನೆಯ ಬಲದಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡರು; 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಗುರವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರು; ಧೀರವಾಗಿ ಬೆಳಸಿಕೊಂಡರು, 
ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದ ಮನಸ್ಸು ಇವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಇವರ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡ ಪ್ರೇಮ ಇದೆ, "ಭಾರತ ವರ್ಷದ ಪ್ರೇಮ ಇದೆ, ಸಜ್ಜನ 
ರಾದ ಸಾ ಗ್ಲರನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಶ್ವಾಸನಿದೆ, ವಿಶ್ವ ವನ್ನು ಒಳಕೊಳ್ಳು ವ ವೈಶಾಲ್ಯ 
ವಿದೆ. ಇವರು "ನೇದಕ್ಕೆ ತಂಡಿ ಕುಜ! ಬೈಬಲನ್ನು ಮೆಚ್ಚ ಕೊಂಡರು; 
ಖೊರಾನನು ಡಿ ಜೆಂದ್‌ ಅವೆಸ ಸ್ಪವನು ಒಪ್ಪಿ ಅರಿತರು. ಸೇಕ್ಸ್‌! ಪಿಯರನು ತ 
ಕಾಲೆಗ್ಯಲನ್ನು, ಗಯಟಿಯನ್ನು ಬ ಎಂದರು ; dl ಪಂಪ 
ನಾರಣಪ್ಪ ಬಸವಣ್ಣ ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿರಿಯರನ್ನು i ಮಾನವನ ಪಾಲಿಗೆ, 
ಬಾಹ್ಯಪ್ರೆ ಪಂಚಕ” ಒಬ್ಬ Te ಅಂತರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಜ್ಯೊ (ತಿ ಇರುವುದನ್ನು ಜು ನಮ್ಮ ಕಾ ಲಕ್ಕ ಒಬ್ಬ ಯುಷಿಯಂತೆ 
ಆದರೆ; ಖಯಷಿಯಂತೆ ನ! 

ಅವರ ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಮೂವತೆ ತ್ರಿದು ವರ್ಷದ ಆಗಾಗಿನ ಬಯಕೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತ ದೆ. “ಭರತಮಾತಿಯೆ ಭರತಮಾತೆಯೆ 
ಎಂದು ನೀ ತಲೆಯೆತ್ತುವೆ” ಎಂದು ಕೇಳಿ ಇವರು “ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಭಾಗ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವ ಮರಳಿಸಾಧಿಸಿ ಮೆರೆವೆನ್ರ, ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಾಮೃ ತನ. ಶೋಧಿಸಿ ಬರಡು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ರೆವೆವು,. ದೈವಚಿತ್ತ ದಿ ನಿಲುಷೆವ ಸತ್ತೆ ೇವೆಗೆಯ್ಯುತ ಸಲುವೆವು*, 
ಎಂದು ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಭಾರತ ಜನತೆಯ ಪರವಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟರು. 
ಮೈಸೂರೂ ಜ್‌ ಕನ ಡನಾ ಡೂ ಒಂದು ನಾಡು, ಒಂದು ಬಾಳನ್ನು 
ಬಾಳಬೇಕು ಎಂಬ ತನ್ನು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಸಾರಿದರು; ಜನದ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
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ಬಿತ್ತಿದರು. ಕನ್ನಡಿಗರದೊಂದು ಧರ್ಮವಿದೆ, ಅದರ ಗುರುತಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಬಾವುಟವೊಂದಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. “ಸಹ 
ನಾವವತು ಸಹ ನೌ ಭುನಕ್ತು? ಎಂದು, “ಖುತವೊಂದೆ ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅನೃತ 
ವಲ್ಲು” ಎಂದು ಜಪಿಸಿದರು. ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗೆ ಹಿರಿಯ ನಡೆ ಹಿರಿಯ 
ಮಾತಿನ ರೀತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು. 

ಜೀವ ಹಿರಿದಾದರೆ ಮಾತು ನಡೆ ಎಂತೂ ಹಿರಿದೇ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರ ಹಿರಿಯ ಜೀವದ ನಡೆನುಡಿಯ ಆದರ್ಶ ನಮ್ಮ ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶ ಕವಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ನಿಂತಿರಲಿ. 
ಗವೀಪುರದ ವಿಸ್ತರಣ, ಬೆಂಗಳೂರು, 


ಸರ್ವಧಾರಿ ಸಂ ಆಷಾಢ ಬಹುಳ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಸಪ್ತಮಿ ಬುಧವಾರ, 28-7-48 


ಒಳಪಿಡಿ 


೧. ಭರತಮಾತೆಯ ನುಡಿ 
೨. ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು 


ಕನ್ನಡ ಹೆಣ್ಣು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಪ್ರಗಾಥ 


೫. ಕನ್ನಡತಾಯ ನೋಟ 


ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟ 
ಬಾನ್‌ಕೊಂಡ ಕೃಷ್ಣ ನ್‌ 


- ಶ್ರೀ ಜಯನ ಬೆಳಕು 


ಅರಮನೆಯ ಒಸೆಗೆ 


- ಶುಕ್ರಗೀತೆ 
- ಪಂಪನ ಒರತೆ 


ಧರ್ಮಯುದ್ಧ 
ಶಿಲಪ್ಪದಿಗಾರೆಂ- ಮುನ್ನುಡಿ 


| ಹಾರೈಕೆ 


ಶ್ರೀಯಃಪ್ರಾರ್ಥನೆ 


ಪುಟ 


ಬರತಮಾತೆಯ ನುಡಿ 


ಭರತಮಾತೆಯೆ, ಭರತಮಾತೆಯೆ, ಎಂದು ನೀ ತಲೆಯೆತ್ತುವೆ? 
ಎಂದು ಲೋಕದೆ ಜನದ ಹೈದಯದಿ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯ ಬಿತ್ತುವೆ? 
ಎಂದು ಮಲಿನತೆ ನೀಗುವೆ. -ಮಗು 
ಳೆಂದು ನಗುಮುಖವಾಗುವೆ? 


ಯಾರು ಮುಸುಕಿದ ಕಣ್ಣ ಮಂಜನು ತೆಗೆದು ಬೆಳಕನು ಬಿಟ್ಟರೋ, 
ಯಾರು ಜಾಡ್ಯವ ಹರಿಸಿ ನಮ್ಮಲಿ ಹೊಸದು ಜೀವವನಿಟ್ಟರೋ, 
ಅವರೆ ಕಣ್ಣನು ಹರಿವರೇ. ಕುದಿ 
ದವಕೆ ಕೊರಳನು ಮುರಿವರೇ ! 


ಎಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವ ಕಂಡು ಸಾರಿದ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವದ ಯಷಿಗಳು? 
ಎಲ್ಲಿ ಘನತೆಯ ಬದುಕ ಹಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯದ ಕವಿಗಳು? 
ಎಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ದಣಿಗಳು ಅವ 
ಕೆಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದ ಕಣಿಗಳು? 


ಎಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳ ಬೆಳಸಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನೊಲಿಸಿ ನಿಲಿಸಿದ ಧೀರರು? 
ಎಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವ ಕಟ್ಟಿ, ಶಾಂತಿಯ ಪ್ರಜೆಗೆ ಬೀರಿದ ನೀರರು? 
ಎಲ್ಲ ಆರ್ಯರ ರಾಜರು-- ಈ 
ಗೆಲ್ಲಿ ಸಾಹಸ ತೇಜರು? 


ಭರತಮಾತೆಯೆ, ಭರತಮಾತೆಯೆ, ನಮ್ಮ ಹೆಂಬಲು ಕೇಳದೆ? 
ದೇವಿ, ಮೌನನಿದೇನು, ಭಕ್ತರು ನಮಗೆ ನೀತಿಯ ಹೇಳದೆ? 
ಎಂದು ಮಕ್ಕಳಿಗೊಲಿಯುವೆ. -ನುಡಿ, 
ಎಂದು ನಮ್ಮಲಿ ನಲಿಯುವೆ'? 


೨ 


ನಿನ್ನ ಧರ್ಮದ ದಿವ್ಯನಥದಲಿ ಬದುಕ ತಿದ್ದದೆ ಹೋದೆವು ; 
ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯ ಮರೆತು ನಮ್ಮಲೆ ಹೋರಿ ಸೋತವರಾಶೆವು; 
ನಿನ್ನ ಹೆರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿವು--ನೀ 
ನಿನ್ನು ಸಾಕದೆ ಕೆಟ್ಟಿ ವು. 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲಿ ನಾವು ಹೆರರಿಗೆ ದುಡಿವ ತೊತ್ತುಗಳಾಜಿವು ; 
ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದೆವು ; 
ನಮ್ಮ ಬಾಳಿಸ್ಕು ಕೂಡಿಸು ಸಲ 
ಹೆಮ್ಮ, ಸದ್ಗತಿ ನೋಡಿಸು. 
--ಮಕ್ಕಳಿರ, ಅಕ್ಕರೆಯ ಮಕ್ಕಳ ಹೆತ್ತ ಕರುಳನು ಮರೆವೆನೆ? 
ಸೊಕ್ಕಿ ಸೆಡೆದವರೀಗ ತಿಳಿದಿರಿ, ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮನು ತೊರೆನೆನೆ? 
ಕೇಳಿ, ಎದೆಯಲಿ ಹೆದಿಯೆರಿ_: ಹೊಸ 
ಆಳ ಬಾಳಲಿ ಹುದಿಯಿರಿ, 
ದೇವ ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ, ಮಕ್ಕಳ, ಮೊದಲು ಧರ್ಮವ ತಂಜಿನು ; 
ಜೀವಕಲೆಗಳ ಕಲಿಸಿ ಸುಖದಲಿ ಸೊಬಗ ಬೆಳಸುತ ಬಂಜಿನು ; 


ಹಿಮದ ಗಿರಿಯಲಿ ಸುಳಿದೆನು--ಕುಡಿ 
ನಿಮಿರಿ ತೆರೆಗಳ ತುಳಿದೆನು. 


ಹೊಳೆದ ಸತ್ಯವ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಕೆ ನೂಕಲಮ್ಮದೆ ಸೆಡೆದಿರಿ ; 
ಹಳದ ನೆಮ್ಮುತ ಜಾತಿಮತಗಳ ಮದದ ಗುಹೆಯಲಿ ಕೆಡೆದಿರಿ ; 
ಬಯಲ ಬೆಳಕಿಗೆ ಮುಳಿದಿರಿ ಸಮ 
ದಯದ ನಡತೆಯ ಹೆಳಿದಿರಿ. 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೊಡಹುಟ್ಟಿ ನೊಲುಮೆಯನೊಕೆವ ಗುರುಗಳನಿಳುಹಿದೆ ; 
ಒತ್ತಿ ಗಡಿಗಳ ಹೆಲವು ನಾಡನು ಬೆಸೆವ ರಾಜರ ಕಳುಹಿದೆ ; 
ಮರುಗಿ ಆಗೆಚ್ಚತ್ತಿರಿ- ಮ 
ತ್ರೊರಗಿ ಮುಸುಕನು ಹೊತ್ತಿರಿ, 


೩ 


ಕಾವಲೊಡೆದೆನು, ಪಡುವ ಕಣಿವೆಯ ತೆರೆದು ಸುರಿದೆನು ದಳವನು ; 
ದೈವಭಕ್ತಿಯ, ಭ್ರಾತೃಧರ್ಮದ, ಧೀಠ ಮುನ್ಸ ಮಕುಳವನು— 
ಚಿನ್ಮಿ, ಕೆರಳಿಸಿ, ಕಲೆತರು--ಅಹ ! 
ನಿಮ್ಮ ಸಮಕೇ ಮಲೆತರು. 
ಕಡೆಗೆ ನೆನೆದೆನು ನನ್ನ ಮನೆತನ ನೇರನಾಗುನ ತೆರವನು, 
ಕಡಲ ರಾಣಿ ಬ್ರಿಟಾನಿಯಳ, ನನ್ನಿನಿಯ ತಂಗಿಯ ನೆರವನು ; 
ಗೆಲಿದು ನಾಡನು ಬೆಸೆದಳು--ನೆಲ 
ದೊಲುಮೆಕಟ್ಟನು ಹೊನೆದಳು. 
ಸಕಲ ಧರ್ಮದ ತಿರುಳ ಹೊರೆದಳ್ಳು ಸಕಲ ಜ್ಞಾ ನವ ತೆರೆದಳು ; 
ಸಕಲ ಸೀಮೆಯೆ ಬಳಕೆಗೆಳೆದಳ್ಳು ಸಕಲ ಕುಶಲವನೊರೆದಳು ;- 
ಅವಳ ಗುಣವನು ಮೆರೆಯಿರಿ--ಕಳೆ 
ದವಳ ಕೊರತೆಯ ಮರೆಯಿರಿ. 
ಮುರಿಯೆಲಾಕೆಯೆ ವ್ರತವನಸುರರ ಮಕ್ಕಳುರಿದುರಿದೆದ್ದರು 
ಹೆರಡಿ ನೆಲಸಿದ ಮಗಳ್ಳಿ ರಣುಗರು ತಾಯ ಕಾಯುತ ಬಿದ್ದರು ; 
ಅವರು ಮಡಿದೆಡೆ ಮಡಿಯಿರಿ-- ಬಿಡ 
ದವರು ಹಿಡಿದುದ ಹಿಡಿಯಿರಿ. 
ಹಿರಿಯ ಸಿರಿಯೊಕ್ಕಲಲಿ ಹೊಕ್ಕೆ ರಿ, ನಂಟಿನಳಿಯದೆ ಬಲಿಯಿರಿ ; 
ಅರುಹಿ, ನಯದಲಿ ಹೋರ್ಕಿ ನಂಬಿಸಿ, ಮನೆಯನಾಳಲು ಕಲಿಯಿರಿ, 
ಶಿಸ್ಟಮಾರ್ಗದಿ ನಡೆಯಿರಿ- -ನಿ 
ನ್ಮಿಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯ ಪಡೆಯಿರಿ. 
ಮರಳಿ ಸುಗುಣರ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರ ಹೆತ್ತು ಕೊರಗನು ತಳ್ಳುವೆ 
ಮರಳಿ ಮಹಿಮೆಯ ಶೋರಿ ಲೋಕದ ಜನದ ಪೂಜೆಯ ಕೊಳ್ಳುವೆ ; 
ಮಕ್ಪಳಿಕ್ಕೆ ನಿಮಗೊಲಿಯುವೆನಿ 
ಮ್ಮಕ್ಳರೆಗೆ ಮಿಗೆ ನೆಲಿಯುಪೆ. 


೪ 
ಧರ್ಮ ಶಾಂತಿ ಸ್ಪತಂತ್ರವಲ್ಲವೆ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ನುಡಿಗಳು ? 
ಧರ್ಮ ಶಾಂತಿ ಸ್ಪತಂತ್ರವೇ ನನ್ಸಿನಿಯ ತಂಗಿಯ ಮುಡಿಗಳು ; 


ಕೂಡ ಲೋಕವ ಕಾಯುವ ಯಶ 
ಗೂಡಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಹಾಯುವ ! 


—ಭರತಮಾತೆಯೆ, ಭರತಮಾತಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಮಾತನು ಮರೆಯೆವು ;-- 
ಹಿರಿಯ ಬಳಗದ ಕಾರ್ಯಚತುರೆಯ ಸಾಕುತಾಯಿಯ ತೊರೆಯೆವು ; 


ಒಂದೆ ಜನವಾಗಿರುವೆವು--ಒಲಿ 
ದೊಂದೆ ಭಾರವ ಹೊರುವೆವು. 


ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಭಾಗ್ಯವೆಲ್ಲವ ಮರಳಿ ಸಾಧಿಸಿ ಮೆಕೆನೆವು 
ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಾಮೃತವ ಶೋಧಿಸಿ ಬರಡು ಲೋಕಕ್ಷೆ ೆಫೆವು ; 
ದೈವಚಿತ್ತದಿ ನಿಲುನೆವು- ಸ 
ತ್ಸೇವೆಗೆಯ್ಯುತ ಸಲುವೆವು. 


೧೯೧೪ 


ಮೈಸೂರು ಮಕ್ಕಳು 


ನಿಮ್ಮ ನಾಡಾವುದು ? 
ಮೈಸೂರು. 
ನಿಮ್ಮೂರದಾವುದು ? 
ಮೈಸೂರು. 
ಕನ್ನಡದ ಕಣ್ಣದು, 
ಮೈಸೂರು, 
ನಾಲುಮಡಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಮೈಸೂರು. 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರು ಬಾನ ಕರೆಯಲಿ ಹೆದುಗಿ ಕಾರ ಮುಗಿಲಂತಿಹುವು ಬೆಟ್ಟಿ ಹಬ್ಬಿ ; 
ತಿಕ. ಎದ್ದು ಬಿದ್ದು ಬಹಬಯಲಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ ಗಳ್ಳು ತಾವರೆಯಕೆರೆ, ತೋಟಿ ಹೊಲದ ಹಸತ, 
ಕಾಡಿನಲಿ ನುಸಿಯುತ್ತ, ಕಲ್ಲಿನಲಿ ಮೊರೆಯುತ್ತ, ಮರಳಿನಲಿ ಸುಳಿಸುಳಿದು, | 
ಸರಿಯ ದುಮುಕ್ಕಿ 


: ಪಯಿರುಗಳ ಬದುಕಾಗಿ, ಹೊಳಲುಗಳ ಬೆಳಕಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಗಳ ಬೆರೆಗಾಗಿ 

ಹರಿನ ಹೊನಲು. 

" ಅಲ್ಲಿ ಅರೆಯಲೆಯಾಗಿ ಬಂದು, ನೆಲೆನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಂದು, ಹಲತೆರದಿಂದ ನುಡಿದು, ನಡೆದು, 

ಕಡೆಗೆ ನಾಡೊಂದೆಂದ್ಕು ದೊರೆಯೊಬ್ಬ ನಮಗೆಂದು, ಬಾಳ ಬೆಲೆ ಹುದುವೆಂದು 
ಕಲಿತು, ಕಲೆತ್ಕು 


ಜಾಣಿನಲಿ, ಜೆಲುನಿನಲಿ, ಸೊಗಸಿನಲಿ, ನಯದಲೌದಾರ್ಯದಲಿ, ಕಾರೈದಲಿ ಕಳಶವೆನಿಸಿ, 


ಶಿ 
ಮೆಕೆಯುತಿಹ ಜನವ ನಾನೇನೆಂಬೆ, ಎಂತು ನಾ ಕನ್ನಡಿಸರೈಸಿರಿಯ ಬಣ್ಣಿಸ ಸುವೆನು 
ಚಿನ್ನದ ನಾಡದು, 
ಮೈಸೂರು. 


ಗಂಧದ ಗುಡಿಯದು, 


- | 
ವೀಣೆಯ ಬೆಡಗದ್ಕು 
ಮೈಸೂರು. 
ನಾಲುವುಡಿ ಕ್ರಷ್ಣ ನ 
ಮೈಸೂರು. 
ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ನಮಗಿಹನು ನಾಯಕನು ; ಭಕ್ತಿಯಲಿ ನಿಲುನಿಲುಕಿ ಕಣ್ತುಂಬ 
ನೋಡುತಿರಲು 
ಆನೆಯಂಬಾರಿಯಲಿ ನಸುನಗೆಯನಿಕ್ಕೆಲಕೆ ಬೀರಿ, ಜನರಕ್ಕರೆಯನುಕ್ಕಿ ಸುವನು. 
ಧೀರನಾತನು ; ತುಂಬುಗಾಂಭೀರ್ಯದಲಿ ಸತ್ಯವನೆ ಎತ್ತಿ ನಿಲಿಸುವನು ಪ್ರಜೆಯ ತಂಡಿ: 
ಮರೆತು ತನ್ನನು ರಾಜ್ಯಸೇನೆಯಲಿ, ಸಲಿಸುವನು ಧರ್ಮವನು ರಾಜರ್ಷಿ ಕರ್ಮಯೋಗಿ 
ಬನ್ನಿ ಕೆಳೆಯರ, ನಮ್ಮ ಬಾಳಿಕೆಯ ಕಾಣಿಕೆಯನೊಫ್ಪಿಸುವ, ಕೈಕೊಳುವ 
ದೊರೆಯ ಗುರಿಯ ; 


ನೋಹಿಯಾತನದು--ತನ್ನರಮನೆಯ ಹಸಗೆಯ್ದು ಬೆಳಗಿದಂತೆಯೆ, ಬೆಳಗಿ 


ಊರ, ನಾಡ್ಕ 
ಹಸಗೆಯ್ತೆ ಹೊಸಗೆಯ್ದೆ ನಂಬೊಲುನೆ ; ನಾವೆಲ್ಲರಾ ನಾಯಕನ ದಳದಿ 
ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ್ಕು 
ಮೀರಿ ಬಳಸುವ ಬನ್ನಿ ಬುದ್ದಿಯನು ಶ್ರಡೆಯನು ಕನ್ನಡಿಗರ್ಲೈಸಿರಿಯ 
ಸ ದ್ಧಿ ಬೆಳೆಯ ಬೆಳಸಿ 
ಬೆಳೆಯುವ ನಾಡದು, 
ಮೈಸೂರು. 
ಇಳೆಯ ಮಾದರಿಯದು, 
ಮೈಸೂರು, 
ಕನ್ನಡಿಗನುಸಿರದು, 
ಮೈಸೂರು. 


ಸಾಲುಮಡಿ ಕಷನ 
ಳಿಣ 
ಮ್ಭೈ ಸೂರು. 
೧೯೨೦ 


ಕನ್ನಡ ಹೆಣ್ಣು 


ಮೊದಲು ತಾಯ ಹಾಲು ಕುಡಿದು, 
ಲಲ್ಲೆ ಯಿಂದ ತೊದಲಿ ನುಡಿದು, 
ಕೆಳೆಯರೊಡನೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದ 
ಮಾತದಾವುದು--- 
ನಲ್ಲೆಯೊಲವ ತೆರೆದು ತಂದ 
ಮಾತದಾವುದು 


ಸವಿಯ ಹಾಡ, ಕತೆಯ, ಕಟ್ಟ 

ಕಿವಿಯಲೆರೆದು, ಕರುಳ ತಟ್ರ್ಯ 

ನಮ್ಮ ಜನರು, ನಮ್ಮ ನಾಡ್ಕು 
ಎನಿಸಿತಾವುದು 

ನಮ್ಮ ಕನಿಗಳೆಂಬ ಕೋಡು 
ತಲೆಗದಾವುದು - 


ಕನ್ನಡನುಡಿ, ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು, 

ನಮ್ಮ ತೋಟಿದಿನಿಯ ಹಣ್ಣು ; 

ಬಳಿಕ್ಕ ಬೇರೆ ಬೆಳೆದ ಹೆಣ್ಣು 
ಬಳಿಗೆ, ಸುಳಿದಳು ; 

ಹೊಸದು ರಸದ ಬಳ್ಳಿ ಹಣ್ಣು 
ಒಳಗೆ ಸುಳಿದಳು. 


ಪಡುವ ಕಡಲ ಹೊನ್ನ ಹೆಣ್ಣು 

ನನ್ನ ಜೀವದುಸಿರು, ಕಣ್ಣು, 

ನಲಿಸಿ, ಕಲಿಸಿ, ಮನವನೊಲಿಸಿ 
ಕುಣಿಸುತಿರುವಳು ; 


೧೯೨೧ 


ಅ 


ಒಮ್ಮೆ ಇವಳ್ಳು ಒಮ್ಮೆ ಅವಳು, 
ಕುಣಿಸುತಿರುವಳು. 


ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಹಬ್ಬವಾಗಿ, 

ಇನಿಯರಿಬ್ಬರನ್ನು ತೂಗಿ, 

ಇವಳ ಸೊಬಗನವಳು ತೊಟ್ಟು, 
ನೋಡಬಯಸಿದೆ ; 

ಅನಳ ತೊಡಿಗೆ ಇವಳಿಗಿಟ್ಟು 
ಹಾಡ ಬಯಸಿದೆ. 


ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಬೆರಗೆ ಇಲ್ಲಿ? 
ಅರಿಯದವರು ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ 
ಕಳೆಯ ಬೆಳಕು ಹೊಳೆಯಲಂದು 
ದಣಿದುಹೋದೆನು. 
ಬಡವನಳಿಲುಸೇವೆಯೆಂದು 
ಧನ್ಯನಾಡೆನು, 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜರಜತಮಹೋತ್ಸವ ಪ್ರಗಾಥ 


೧ 
ಕಾಯಿ, ತಾಯಿ, ಕೃಪೆಯ ತೋರಿ 
ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನ; 
ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಟ್ಟಿ ದೊಡತಿ, ಗೌರಿ, 
ಬೆಳ್ಳಿಯೊಸಗೆಗೊಸಗೆ ಬೀರಿ 
ಕಾಯಿ ಕೃಷ್ಣೆ ಪ 
ಏಳ್ಳು ವಾಣಿ, ವೀಣೆದಾಳು, 
ಅಮೃತವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳು 
ಪುಣ್ಯದರಸ್ಕು ಧರ್ಮದಾಳು, 
ದೊರೆಯ ಕೃಷ್ಣ ನ. 
ಹೊನ್ನು ನಡೆಯ, ಹೊನ್ನುನುಡಿಯೆ, 
ಕನ್ನಡಿಗರ ವಯಿರಮುಡಿಯ. 
ಒಡೆಯೆ ಕೃಷ್ಣನ. 


೨ 


ಏನು ಲಲಿತಾದ್ರಿಯಲಿ ಬೆಳಕುಗಳುಸೆಗೆ ಕಾಂತಿಯೆನೀವುವು ! 
ಮೇಲಕೇರುವ ಬೆಳಕದಾವುದು ? ಇಳಿವ ಬೆಳಕುಗಳಾವುವು? 
ಆವ ದೇವಿಯರಿನರು ಮೂವರು ?--ಕನ್ನಡದ ಸಿರಿಯೊಬ್ಬಳು, 
ಅಕ್ಟತಂಗಿಯರಂತೆ ತಬ್ಬುತ. ಕಡಲ ರಾಣಿಯದೊಬ್ಬಳು, 
ಶ್ರೀಭರತಮಾತೆಯದೊಬ್ಬಳು 
ತನ್ನ ಮತ್ತಳ ಬೀರಗನಸುಗಳುಬ್ಬುತಿರೆ ನಸುನಗುವಳು ; 
ಭರತಮಾತೆ ! ಪ್ರೇಮಮಾತೆ ! 
ಮಹಿಮೆಯಲಿ ಕಳೆ ಮಿಗುವಳು, 


೧೦ 


ಗೌರಿಯೋಲಗದಿಂದ ಬಂದಳು, ಪೂರ್ಣಕುಂಭವ ತಂದಳು 
ದೂರ ವಿನಯದಿ ನಿಂದ ಕನ್ನಡಹೆಣ್ಣ ಬಳಿಯಲಿ ನಿಂದಳು ; 
ಕಳಶವಿತ್ತಿಂತೆಂದಳು.- 


“ಬಾಳು ಕನ್ನಡದರಸಿ, ಗೌರಿಯ ಕೃಪೆಯ ಸುಧೆಯನು ಜೆಲ್ಲಿಸು 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕೀರ್ತಿ ಹಬ್ಬಿದ ಜೆಲುವುನಾಡನು ಗೆಲ್ಲಿಸು, 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸಿರಿಯ ಮುಡಿಯಲಿ ಸಕಲಭಾಗ್ಯವ ಸಲ್ಲಿಸು, 
ತನ್ನ ಬಾಳನು ನಾಡ ಮೇಲ್ಮೈಗೆ ಮುಡಿಪುಕಟ್ಟದ ಧೀರನು. 
ತನ್ನ ಗುರಿಯನು ಬಿಡದೆ ಕೊಳುವನು, ಆತ್ಮಗುಣದಲಿ ವೀರನು. 

ಹೋಗ್ಕು ಸೊಬಗಿಯೆ, ಬಾಳು”- ಎಂದಳು. 

ಬಳಿಯ ಕೆಳದಿಯ ಕೈಯ ಕೊಂಡಳು ; 

ಮುಗಿಲ ಮರೆಯಲಿ ಸಂದಳು. 


೩ 


ಮಂಗಳ ಮಸಗಿತು ಮೈಸೂರರಮನೆ ; ಸಿಂಗರನಾಯಿತು ಮೈಸೂರು, 
ಕೃಷ್ಣನ ವೈಭವವೆಲ್ಲನ ತೋರುವ, ಸಾರುವ, ಮೀರುವ ಮೈಸೂರು, 
ನಾಲ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮೈ ಸೂರು. 
ಬೆಟ್ಟವೊ, ಕೆರೆಯೋ, ಬೀದಿಯೊ, ಬನವೋ, ಮನೆಯೋ, ಮಹಲೋ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು 
ದಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡುವ, ಭಕ್ತಿಯನಾಡುನ, ಹರ್ಷನ ತೋಡುವ ಸನಿಸೊಲ್ಲು 
ನಾಲ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸನಿಸೊಲ್ಲು. 
ಎಳೆಯರು, ನಾಡಿನ ಬೆಳೆಸಿರಿಮೊಳೆಗಳು, ಆಡಿ, ಪಾಡಿ, ಕುಣಿಕುಣಿದಾಡಿ, 
ಓದುವ ಹೆಣ್ಣಳು ಗಂಡುಗಳುಲಿವರು, ಸಸಿಯನು ನೆಡುನರು, ಕೊಂಡಾಡಿ, 
ನಾಲ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣನ ಕೊಂಡಾಡಿ. 
ಅರಿವನು ಹರಡುವ, ಸಿರಿಯನು ಬೆಳಸುವ, ಪರಿಪರಿ ಕೃಷಿಯನು ರೂಡಿಸುವ, 
ತನ್ನೊಂದೊಲುಮೆಗೆ ಮರುಗಿಸಿ ಹಲಬಗೆ ನಾಡಿಗರೊಂಡೆನೆ ಕೂಡಿಸುವ, 
ಆಡುವ, ಹಾಡುವ, ಬರೆಯುವ, ಕೊರೆಯುವ್ಠ ಕಟ್ಟುವ ಕಳೆಗಳ ಹೂಡಿಸುವ, 
ಹೊಸ ಹೊಸ ತೆರದಲಿ ಮನವನು ಮುಟ್ಟುವ ಕವಿಗಳಿಗುತ್ಸವಮಾಡಿಸುವ, 


೧೧ 
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ಐ 
ನೆಚ್ಚಿನ ಮೆಚ್ಚಿನ ಬಿನ್ನಹ ಕರಗಿಸೆ, ಹೃದಯವನೆರೆವನು ಮುಡಿಪಾಗಿ, 
ನಾಲ್ಕಡಿ ಕ್ಕ ಷ್ದ ನ ಮುಡಿಪಾಗಿ. 
ಕನ್ನಡದೇನಿಯೆ ಬಯಕೆಯ ಕಳಶದ ಸುಧೆ ಸುರಿದೆತ್ತಲು ಚೆನ್ನಾಯ್ತು; 
ಪ್ರೇಮದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತಿಯ ರಸ ಹರಿದೆತ್ತಲು ಹೊನ್ನಾಯ್ತು. 
ಮಂಗಳಮಯವಾಯಿತು ನಾಡು ; 
ಸಿಂಗರದಾ ಕನ್ನಡನಾಡು. 
ಪಡುಗಡಲಿನ ತೆರೆ ಮುದ್ದಾಡುವ ಕರಿ ಹೊಳೆ ಹಾಲಿಳಿಯುವ ಘಟ್ಟದೆಡೆ, 
ಪಂಪನ ರನ್ನನ ಪುಟನಿಡಿಸಿದ ಕಡೆ, ಹಂಪೆಯ ತಾಂಡವನಾಡಿದೆಡ್ಕೆ 
ಹೊಯ್ಸೆಳಕೆತ್ತಲು ಕಡೆಯಿಸಿ ನಿಲಿಸಿದ ಗುಡಿಗಳ ಸೊಬಗಿನ ಕಣ್ಣಸೆಳ್ಳೆ 
ಜಲಜಲನುಕ್ತುವ ಕಾಲುವೆ ಬಯಲಲಿ ಪಚ್ಚೆಯ ಸಯಿರಿನ ತುಂಬುಚೆಳೆ- 
ಮಂಗಳಮಯ ತಾನೆತ್ತಲು ನಾಡು, 
ಸಿಂಗರದಾ ಸಿರಿಗನ್ನಡನಾಡು. 
ಅತ್ತಲು, ತಾನೆತ್ರೆತ್ತಲು, ಒಮ್ಮನ್ಯ ಒಕ್ಕೊರಲಾಗುತ ಜನ ಕೂಡಿ, 
ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತನ, ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರನ, ಕೃಷ್ಣನ ಹರಸುತ ಜನ ಹಾಡಿ 
ಜಯ, ಜಯೆ ಎಂಬರು, ಬೆಳೆ ಬಾಳೆಂಬರು, 
ನಿನ್ನದು ಕನ್ನಡದೆದೆಯೊಲನೆಂಬರು- 
ಮಂಗಳ ಮಸಗಿತು ಮೈಸೂರರಮನೆ; ಧನ್ಯತೆ ಪಡೆಯಿತು ಮೈಸೂರ 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಮನ್ನಣೆ ಸಡೆಯಿತು ನಾಲ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮೈಸೂರು. 


ಪ್ರೇಮದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ, ಕೃಷ್ಣಗೆ, ಹಿರಿಯರು ಬಿನ್ನಹಗೈವರು ತಲೆಬಾಗಿ, 


೪ 


ಎಂತೆನ್ಸ್ಸ ಬಗೆ ಹಾರುವುದು ನೆಗೆದು ಸಂದು 
ಮೈಸೂರ ಮೊತ್ತಮೊದಲೊಸಗೆ ಬೆಳೆದಂದು ! 
ಸೆರೆಯಿಟ್ಟು ಕಾಡಿದಾ ಖೂಳನನು ಕೊಂದು, 
ಅರಸರರಸಿಯರೆಲ್ಲ ಹರಸುತಿರ್ಕೆ ಬಂದ್ಕು 
ಕೈಹಿಡಿದ ರಾಣಿಯನು ನಗುತ ಕರೆತಂದ್ಕು 
ಮುದ್ದಾ ದ ಮೈಸೂರ ತಾವರೆಯ ತಂದು, 


೧.೨ 


ದೇವಿ ಚಾಮುಂಡಾಂಬೆಯೆದಿರಿನಲಿ ನಿಂದು, 
ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡಿದನು ಯದುರಾಯನಂದು : 
“ಹಾಯಿ, ತಾಯಿ, ಕೃಪೆಯ ತೋರಿ, 
ನಿನ್ನ ಮಗನನು ; 
ನಲುಗಿ, ನಿನ್ನ ನೆರಳ ಸೇರಿ 
ನಲಿವ ಹೆಣ್ಣನು. 
ಧರ್ಮದೊಲವ ನಮಗೆ ನೀಡು, 
ಸತ್ಯ ನಿಲಿಸುನಂತೆ ಮಾಡ್ಕು 
ಹಿರಿಯ ಮೈತ್ರಿ ಗಳನು ಕೂಡ್ಕು 
ಕರುಣದಿಂದ ಬಿಡದೆ ನೋಡು 
ಕಾಯಿ, ತಾಯಿ, ನಮ್ಮ ನಾಡು, 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯನು, 
ನಡಸಿ ಬೆಳಸಿ, ಹಿರಿದುಮಾಡು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯನು.” 


೫ 


ಇಂತೆಂದು ಬೇಡಿದನು ಮೈಸೂರ ಮನೆತನದ ಮೊದಲಿಗನು ಬಾಗಿ 
ಮನಮುಳುಗಿ ಭಕ್ತಿಯಲಿ, ಚಿತ್ರದಾಳುಗಳಂತೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿ, 
ಮೂಡುವಚ್ಚರಿಹದವ ಹಾರುತ್ತ, ಸಭೆಯೆಲ್ಲ, ಎವೆಹೊಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಂದಿಹುದು. ಅಹ ! ಅಲುಗಿತಭಯಹಸ್ತದ ಹೂವು ; ಸಿಡಿದು ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದುದ್ಕು ಯದುರಾಯನುಕುಟಿದಲ್ಲಿ ದೇವಿಕೆರೆ ಸಂಪಗೆಯದೊಂದು. 
ಕೂಗಿದಳು ನೆರವಿಯಲಿ ಮುತ್ತೆ 5 ಬೆದರಿದಳು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದು, 
ಕೆದರಿದಳು ಬಿರಿದಲೆಯ ನರೆನವಿರ್ಕ ಬಿರುಬಿರನೆ ಕಣ್ಮಿರುಹ, ನಕ್ಕು,. 
ಕದಡುಬಗೆ ತಿಳಿಯಾಗಿ, ದೂರದೆಸೆ ಬಳಿಯಾಗಿ ಮುಂದಹುದ ಹೊಕ್ಕು, 
ನುಡಿದಳವಳಂದು-- 

ಹಣ್ಮುದುಕೆ ನೋಟವನು ನುಡಿದಳವಳಂದು- 

ಗಿರಿಯ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಗಂಭೀರಘೋಷದಲಿ ಗುಂಪಿನಲಿ ಬಂದು 


೧೩. 


' ಮಳೆ ಕುಡಿವ ಹೆಕ್ಟಿವೊಲು ಕುಡಿಯುತಿರೆ ಕನ್ನ ಡದ ಕಲಿಗೂ ಸಿರಿಯೆ, 
ಪಾವನದ ಮುತ್ತೆ ಡೆ ಸವಿಗರೆದು ET ಮೈಸೂರ ಸಿರಿಯೆ, 
ಕನ್ನ; ಡದ ನಾಡ ಸಿರಿಯ. 


೬ 
“ಮೆಚ್ಚಿದೆನು, ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನ್ಶು ವಿನಯನಿಧಿ; ನನ್ನೊ. ಲುಮೆಗುವರಿ, ಈ ಅರಸಿ, 
ಚಿಕ್ಕ ಜು] ದುಃಖವಾವರಿಸುತಿರೆ, ಹ ನಿನ್ನ ಕರಸಿ, 
ಟು ರಾಜ ವನು ನಿನ್ನ ತೋಳಿನಲಿರಿಸಿ ಕಾ ee ಬಾಳು. 

ಕೃಷ್ಣ ದೇವನ ಸ ಸಂಸತ ಸ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದಾಳು. 
ನನ್ನ, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಲು ಕುಡಿಯೊಡೆದು ಹಬ್ಬು ವುದು, ಆತ ಬೀಡು ; 
a ನಿಮಿರುವುದು Re ಸಂತಾನ್ಯ ನೋಡು ; 
ಕರ್ನಾಟಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುತಿಹರೆಂತು ಹೆಸರಾಂತು ! 
ರಾಜೊಡೆಯ, ನರಸಿಂಹ, ಚಿಕ್ಕದೇವ, ಮುಮ್ಮ; ಡಿಯ ಕೃಷ್ಣೆ ಹ್ಹೆ ೇ0ದ್ರ ನಿಂತು, 
ಹೊಸಯುಗದ ಚಾಮೇಂದ್ರ CET ಪುಣ್ಯ ಸಲಿಸಿ ಬಂದಂತೆ, 
ನಿರ್ಮಲದ ಗಗನದಲಿ ನೆಲಸಿ ಶಾ ಂತಿಯೊಳಿರುವ ಚಂದ್ರ ನೆಂಬಂತ್ಕೆ 
ನಾಲ್ಮಡಿಯ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ | ಸಾಕೆನಿತು ಮಾತಿನಿತು ಸಾಕು. 
ಪರಮಕೇಜಸ್ವಿ ಗಳು ರಣಧೀರರಪ್ರ ' ತಿಮನೀರರಾಗಿದ್ದು. 
ಚಕ್ರವನು ತಡೆಯಿಲ್ಲಜೋಡಿಸುತ, ಆಡುತ್ತ ಗಗ ಗೆದ್ದು, 
ಯುದ್ಧಕಾ ಾನಂದಿಸರು ; ಕತ್ತಿಹೊಳಸನು ೭ ತಿನ್ನ, ಡೊಕೆಯೊಳಗೆ ಮರೆಸಿ, 
ತೊಡವೆನಿಸಿ ಮಡಗಿಹರು, ಶಾಂತಿಯಲಿ ಮನ ಸೋತು ಸಾತಿ ತ್ರಿ_ಕವನರಸಿ. 
ಸೌಮ್ಯ ಮೂರ್ತಿಗಳವರು, ಸ ಸಾಧುಗಳು, ಪ್ರೇಮಿಗಳು, ಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿಬೋಧಕರು, 
ಕಾವ್ಯರಸಿಕರು, ಗಾನಕೌಶಲರು, ಕಲ್ಯಾಣಕಾರ್ಯ ಸಾ ಸಾಧಕರು. 
ಗುರುಗಳನು ಹಲನರನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಧರ್ಮಸಾರವನು ಕಡೆಯುವರು, 
ಸಾ ್ರಿಮಿಭಕ್ತಿ ಯೊಳೆರಡನೆಣಿಸದೆಯೆ, ತಮೊ ಒಡೆಯತನವ ನಡೆಯುವರು. 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ, ಕ್ಪಾತ್ರದಲಿ, ನೀತಿಯಲಿ, ನೆರೆ ಳಗಿ ಮೈಮೆವೆತ್ತಿ ಹರು. 
ಒಮ್ಮೆ ಚ ಸಾ ಹೆಳ್ಳಿ ಗರ ನೆಮ್ಮ] ದಿಯ ನೇರ್ಸಡಿಸುತಿಹರು. 
ಒಮ್ಮೆ ಹೊಳಲನು ಮೆಕೆದು" ಮಿತ್ರ ಹ ಬರಿಸಿ ಸುಖಗೊಳಿಸುತಿಹರು. 


೧೪ 


ಹೊಳೆಗಳನು ತಡೆಗಟ್ಟ ಬೆಂದೆ ಕಾಡನು ಬೆಳಸಿ ಹೆಸುಕೆರಚುತಿಹೆರು. 

ಬೆಟ್ಟ ದಲಿ ನಿಹರಿಸ ಜಾತ್ರೆಗಳ ಸಂಭ)ಮಕೆ ಸಡಗರಿಸುತಿಹರು 

ಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಗೋಷ್ಠಿ ಯಲಿ ಕೇಳುವರು, ಬರಸುವರು, ತಾವೆ ಬಕೆಯುವರು. 
ಪ್ರಜೆಗಳೊಲುಮೆಯ ಸೆಳೆದು, ರಾಜರಲಿ ಗಣ್ಯತೆಯ ಪಡೆದು ಮೆರೆಯುವರು. 


೧೯೨೭ 


ಮೈಸೂರರಸರ ಮೊದಲಿಗ, ನೋಡು, 
ಇಂತಹ ದೊರೆಗಳ ಸೇರಿದ ನಾಡು, 
ಸಿಂಗರದಾ ಸಿರಿಗನ್ನಡನಾಡು 
ಮಂಗಳಮಯದಾ ನನ್ನೀ ನಾಡು 
ಕಂದದು, ಕುಂದದ್ಕು ಕೊರಗದು, ನೋಡು, 
ಮೈ ಸೂರರಸರ ಅರಮನೆ, ನೋಡು 
ಉರಿ ಕೊಳೆ ಸಗ್ಗದೆ ಶಿಲೆಯಲಿ ಬೀಡು 
ಉರಿಯನೆ ಹೊಡೆಯುತ ನಗುವುದು ನೋಡ್ಕು 
ಹೊಳೆವುದು, ಬೆಳೆವುದ್ಕು ಸೆಳೆವುದ್ಕು, ನೋಡ್ಕು 
ಸುಖದಲಿ ನೆರೆದಾ ಜನವನು ನೋಡು. 
ನಾಲ್ಮಡಿ ಕೃ ಕ್ತ ನ್ದ ನನ ಹರಸುವರು ! 
ಆತನ ರ ಬೆರಸುವರು ; 
ಇಂತಹ ಜನವನ್ಮು ಮ ದೊರೆಯನು 
ನಾನೆಂದೆಂದೂ ಹರಸುವೆನ್ನು 
ನಾನೆಂದೆಂದೂ ಕಾಯುನೆನ್ನು 
ಕಾಯುವೆನು” 
೭ 
ಕಾಯಿ, ತಾಯಿ, ಗೌರಿದೇವಿ, ಕ್ಫೃ ಸ್ದ ನ ರಾಜನ I 
ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಟ್ಟ ದೊಡತಿ, ಗಾರ್ಕಿ 


) ಯೊಸಗೆಗೊಸಗೆ ಬೀರಿ 
ಹಾಯಿ ಕೃಷ್ಣನ ನಿ. 


ಕನ್ನ ಡಿಗರ ವಯಿರಮುಡಿಯೆ ರಾಯ ಕೃ ಸಷ ನನ! 


ಕನ್ನಡತಾಯ ನೋಟ 
(ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಆರುನೂರು ವರ್ಷದ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ) 


೧ 


ಹಿರಿಯರಿರ, ಕೆಳೆಯರಿರೆ, ಅಕ್ಕೃತಂಗಿಯರಾ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮದಿರಾ, 
ಒಸಗೆನುಡಿ ತಂದಿಹೆನು ನಾನೊಂದ, ತಾಯಿಂದ್ಕ ಬ ತಾಯಿಂದ- 
ನೇಳುವಿರ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು, ತಾಳುವಿರ ಎದೆನೆಟ್ಟು, ತಾಳಿ ಬಾಳುವಿರಾ? 
ಕಣ್ಣಾ 3 ಕಂಡೆನವಳನು ಕಂಡ್ಕು ತಂದಿಹೆನು, ಕೇಳಿ. 
ಅವಳೆನ್ನೊ ಳಾಡಿದುದನಾಡುವೆನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ, ಕೇಳಿ, 


ಈ 


ಬಳಸಿ ಬಂದೆನು ಸುತ್ತ ಕನ್ನಡದ ನಾಡುಗಳ ಸಿರಿಯ ನೋಡುತ್ತ, 
ತಾಯಡಿಯ ಹುಡಿಯ ತಲೆಗಾನುತ್ತ, ಹರಕೆಯ ಪವಿತ್ರ ಯಾತ್ರೆಯಲಿ. 
ಏನು ಚೆಲುವಿನ ನಾಡು! ಚೆಲುವು ಚೆಲ್ಲುವ ನಾಡು! ಕನ್ನ ಡದ ನಾಡು ! 
ಏನು ಚಿನ್ನ ದ ನಾಡು! ನಮ್ಮೊ( ಲುಮೆಯಾ ನಾಡು! ಹ ಮನಿಯ ನಾಡು ! 
ನ ಗೋದಾ ಎಂಟಿ ವರೆಗೆ ಚಾಚಿರುವ ಸ ! 
ಬಳಸಿದೆನು, ಸುತ್ತಿದೆನು ಕಣ್ಬ್ಣಣಿಯ ನೋಡಿದೆನು, ' ಕುಣಿದು ಹಾಡಿದೆನು: 
ಕೆಳಗೆ ಬೆಳೆಹೊಲ ಕಪ್ಪು, ಮೇಲೆ ಬಾಂಬೊಲ ಕಪ್ಪು, ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳು ಕಪ್ಪು, 
ಕಾರ್‌ಮೋಡಗಳು ಕಪ್ಪು, ಹೊಳೆ ಕೆರೆಯ ಮಡು ಕಪ್ಪು, ಸ ಕಾಲ್‌ ತೊಳೆವ 
ಉಪ್ಪು ಕಡಲದು ಕಪ್ಪ ಪ್ಪ, ಜನ ಕಪ್ಪು ೨ -ಏನೆಂದೆ? ತಪ್ಪು, ತಪ್ಪು! ಘೆ 
a ಪಡುವಲು ತಿರುಗ್ಕು ಚ ತೆಂಕಲು ತಿರುಗು, ಕರ್ನಾಟದಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮೂರ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಕಣ್‌ನೋಟ, ತಣ್‌ನೋಟ ಕರ್ಪು, ಬಲು ಕರ್ಪು ! 
ಕರ್ಪೊ, ಬೆಳ್ತೋ ಕಾಣೆ, ಕನ್ನಡದ ಕಣ್ಣೊ «ಟಿ _ಕೂರ್ಪು, ಆರ್ಪು ! 
ಓ ತಾಯೆ, ಕನ್ನಡದ Ps ನಮ್ಮಮ್ಮ ದೇವಿ ಸಮ್ರಾ ಿಜ್ಞಿ, 
ಸುಳಿಗುರುಳು, ನಗೆಗಣ್ಣು ನಿನು ಕಪ್ಪೇ ನಿನಗೆ ಮುತ್ತಿಡುವ ಕಪ್ಪು! 
ನಿನ್ನ ಕಲಿಗೆಳೆ ಕೂರ್ಪು, ಕೆಚ್ಚೆದೆಯ ಕಟ್ಟಾಳ ಕೂರ್ಪು, ನೆಚ್ಚಾರ್ಪು, 


೧೬ 


ಆರು ತಡೆಯಲುಬಹುದು- ಪುಲಕೇಶಿ ಹರ್ಷರೇ ಹೊಯ್ದು ಸಾರುವರು. 

ಕರ್ಥಿರಲಿ, ಕೂರ್ಪಿರಲಿ, ನಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳನು ಹೇಳು- -ಕೂರಸಿಯ ಮಿಂಚು, 

ಕಾರ್‌ಮಿಂಚ್ಕು ಸೆಣ್ಮಣಿಗಳಾ ಕಣ್ಣ ನುಣ್ಮಿಂಚು, ಅರಿದರಾ ಕೂರ್‌ನೋಟ ಮಿಂಚು! 

ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ತೇಲಿ, ಆಳದಲಿ ಮಲೆಯೆಡೆಯೊಳಲುಗಡೆಯೆ ಅಲುಗ್ಮಿ 

ಕಡಿದು ಬಂಡೆಗೆ ಬಂದು, ನೆಗೆದು ಜೆ ಬೆಳ್ಳಂಗೆಡೆವ ನೀರ್‌ ಬೀಳು ಬೆಳ್ಳು! 

ಕಡೆದ ನೊಕೆ, ಚಿಗಿವ ನೊಕ್ಕೆ RY ನೊರಿ, ಕುದಿವ ನೊಕ್ಕೆ ನೋ ಬೆಳ್ಳು! 

ಆ ಬೆಳ್ಳು, ಆ ತೆಳ್ಳು, ಆ ಮೆಲ್ಬು- _ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಬಾ ಳಿನೊಳ್ಳು 

1 ಬೆಳ್ಳೊ ಕೆಯ Ar ಬೆಳ್ಚಿಂಗಳಾ ಮಳೆಬಿಲ್ಲ ತಳ್ಳು ಚ 

ಬೆಳೊ ್ಲಳವೊ, WE ಧರ ಧರ್ಮದ ತಿರುಳ ಸ ಪುರುಳೋ, 

ಒಳ್ಳ ನ್ನಡದ ಕಲೆಯೊ, ಕುಸುರಿಗೆಲಸದ ಸಿಲೆಯೊ; ಆ ನಯವೊ, ಮೆರುಗೋ ! 

ನಿನ್ನ ಚಿಣ್ಣರ ಸೊಬಗೊ, ಬೆಡಗೊ, ಮೆಲ್ಲೆದೆ ತಣ್ಣೊ, ಕೊಡುಗೈಯ ಬಿಣ್ಸೋ! 

ಹ ಎನ್ನ ತಾಯಿ, ಕನ್ನ ಡ ತಾಯಿ, ನಮ ವ್ರ, ದೇವಿ, ಸಮ್ರಾ ಿಜ್ಞಿ, 

ನಿನ್ನ ನರಸುತ ಸುಳವ ನೋಂಫಿಯೆನೆ `ಿಕ್ನೊ ಲುಮೆನಾಡನೊಳಕೊಳುವ, 

ನನ್ನ ಚೆಲುವನು ಸವಿವ ಮಗುವಾರು Me ಹಾಡಿ ಕುಣಿಯದನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಲಿ ತಲೆದೂಗಿ ಬಾಗಿ ಮಣಿಯದನು ! 


೩ 
ಚೆಲುವು ಕಣಿ ಕಾರ್ವಾರವೆದೆ ತುಂಬಿ, ಗೋಕರ್ಣದಲಿ ಮಿಂದು, ಸಂದು, 

ಉಡುಪಿಯಲಿ ಕೃಷ್ಣಂಗೆ ಕ್ಸ ಮುಗಿದು, ಮಂಗಳೂರಿನ ಹಿರಿಯ ನಂಟಿರಲಿ ನಿಂದು, 
ಚಾರ್ಮಾಡಿ ಘಾಟಯನು ಬಳಬಳಸಿ ಮೇಲೇರಿ ಬಂದವನು ಕಂಡೆ, ಕಂಡೆ ! 
ಮೇಲೆ ಭಜ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಟ್ಟ ಸಾಲ್‌ ತೋಳ ತೆಕ್ಕೆ ಯಲಿ 
ಕಣಿವೆಯೇರುವ ಕಾಡು, ದಟ್ಟ ಡವಿ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ, ಹಕ್ಕಿಗಳ. ಹಾಡು. 
ಮರೆದ ಮರೆಯಲಿ ದುಮುಕುನಬ್ಬಿ ಗಳ ಹೆಬ್ಬಿ ಹೆರೆಡಿದ ಕೂಗು ಕೊರಲು ! 
ಕಂಡೆನಾಕೆಯನಲ್ಲಿ, ದೂರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಪುಣ್ಯ ಮಿಂಚಿ ಮರೆಯಾಯ್ತು! 
ಕನ್ನಡದ ಆ ನೋಟ, ದೇನಿಯಾ ದರ್ಶನಂ ಪೊಳಿದು ಬಯಲಾಯ್ತು ! 
ಎವೆ. ಹೊತ್ತಿನಾ ನೋಟ, ಸನಿನೋಟ, ಸ ನೆಯದೆದೆಚಿಮ್ಮುತಿಹುದಿನ್ನೂ [ 
ಅಮೃ ತಲೋಕದ ಮಾತೆ, ಅಳಿಯದಳ್‌, ಬಾನ್‌ಬಾಳ ಸೆಕೆ ಮಗಳ ತಾಯಿ, 


೧೭ 


ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪೊನ್ನಮುಡಿ, ಪದಿದರಿಲ ಪೆಂಪು, ಬೆಳ್ತಾವರೆಯ ಪೊಂಗಯ್‌ ! 
ಸುತ್ತಲುಂ ಪೊನ್ನಾಡ ಕನ್ನಡದ ಪೆಠ್ಮನಡಿಗಳ್‌, ಸಾವನೊಬಿದು ಬೆಳಗಿ 
ಕನ್ನಡದ ಮಕ್ಕಳ್ಗೆ ಕನ್ನಡದ ಪಾಲೆಕೆದು, ಬಾಳ್ಗೆ ಬಾಳ್‌ ಪೊಯ್ದು, 
ಬಾಳ್ಬವರು ಮೆರೆವವರು ಪೆರ್‌ ನೋಟ! ಪಿರಿಯ ತಾಯ್‌ ಸಿರಿಯ ಮಕ್ಕಳ್‌! 
ಕಪ್ಪು ಹೆಪ್ಪಿನ ಕುರುಳ ಕರ್ಮುಗಿಲ ಬಸಿರಿಂದೆ ತೊಟ್ಟಿ ನೊಡೆಹೊನ್ಮಿ. 
ಬಾನ ಈ ಕರೆಯಿಂದ ಆ ಕರೆಗೆ ಚಿಮ್ಮಿ ಒಡನಡಗುವುದೆ ತೇಜಂ, 
ಆ ತೇಜದುರಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳಿ, ಹೊರೆಗಡಗಿ, ಒಳಗಿರ್ಬುದಿನ್ನುಂ. 
| ಇದೊ ಬಂದೆನೀ ಹಾಳು ಹಂಪೆಗಿಂದರಸುತ್ತ,. .ಒಳಗಿರುದಿನ್ನುಂ-- 

ಒಳಗಿದ್ದು ಹೊರಗಣ್ಣೆ ಕಾಣಿಪುದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ತಾಯ ನೋಟಿಂ. 
ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ತಡಿಯ ಚೆದರಿರುವ ಮೊರೆಡಿಗಳ ಕೊರಕಲಿನ ಬಿಸಿಲ 
ಬೇಗುದಿಯ ಬಿರುಕಿನಲಿ ಮುಳ್ಳೆ ಡೆಯ ಕಲ್ಲುಹೂವಿಡಿದರೆಯ ಮೇಲೆ, 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳಾ ತಾಯಿ, ಕೈಮೇಲೆ ತಲೆಯೂರಿ, ಅಳಲಿನಾಳದಲಿ! 
"ಯಾರವ್ವ, ನೀ ತಾಯಿ? ಏತಕಿಂತೊಬ್ಬ ಳೇ ಕುಳಿತೆ ಕಾಡಿನಲಿ? 
ಏಕೆ ಗೆ ಬಾಡಿಹುದು, ಕಂದಿಹುದು, ಜ್‌ ಕಾಂತಿಗುಂದಿಹುದು? ” 
ಕಂಬನಿಗಳೂರುತಿಹ, ಕಳವಳದ, ಕೂಕ್ಮೆ ನಡುಗಿಪ ನುಡಿಯ ಕೇಳಿ, 
ಕತ್ತೆತ್ತಿ, ಪಳಮೆಯಾಳದ ಕಣ ನೆನ್ನ ಕಣ್ಣ ಲಿ ನೆಟ್ಟು, ಕಯ್ಯ 
ಕುಳ್ಳಿ ಗ ಸನೆ ಗೈೈದೀ ಪರಿಯೊಳಾಡಿದಳು, ತೋಡಿದಳು ತೊಳಲ್ಲ 
ಕಣ್ಣಾ ರ ಕಂಡುದನು, ತಾಯೆನ್ನೊ' ಳಾಡಿದುದನಾಡುವೆನು, ಕೇಳಿ, 

ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ: 
ಎಡೆಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ: 
ಏಳಿ ಎಚ ರವಾಗಿ, ಅರಳಿ ಬಾಳಿ! 


ಛ 
“ನಫೇಳಣ್ಣ, ನಾನೊಬ್ಬ ಹಳೆಯೆ ಮುತ್ತೈದೆ. -ಹಿರಿದಾಗಿ ಬಾಳಿದೆವಳೊಮ್ಮೆ :.. 

ಈಗ ಬಡತನ, ಬಡವೈ ಬಡವಾದೆ : ಬಡವಾದ ಮಕ್ಕಳನು ನೋಡಿ, 

ಬತ್ತಿ, ಮತ್ತಿಮ್ಮಡಿಯ ಸೊರಗಿನಲಿ ಬಡವಾದೆ--ಸಾವಿಲ್ಲ ನನಗೆ! 

ಸಾವಿಲ್ಲ -ಸಾಯುತಿಹೆ ಹೊಸ ಮಳೆಗಳಾಗಿ, ನೆಲ ಹೊಸ ಹೊನಲು ಹರಿದು, 


೧೮ 


ಹೊಸ ಹೆಮ್ಮು ಹಮ್ಮುತ್ತ, ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನಕ್ಕತಂಗಿಯರು ಚಿಗುರಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಜೆಲುವಾದರೆಲ್ಲರೂ ಚಿನ್ನ ವಾದರು. ನೋಡು, ನೋಡು. - 
ಆ ಕಡೆಗೆ, ಈ ಕಡೆಗೆ ಉದ ತೊನೆಯುವರು, ಆ ಪೊಂಕ, ಬಿಂಕ! 
ಪೇರೊಕ್ಕಲಾಗಿ ಸಾಡುವರು ; 
ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಬೆಳೆದು ಕಳೆಗೂಡಿ ಮನೆ ಬೆಳಗಿ ಹಬ್ಬ ಮಾಡುವರು 
ತಾವ್‌' ಮೊದಲು ಬದುಕಿ, 
ತಾಯ್‌ ಮೊದಲು ಬದುಕೆ, 
ಹೆರರ ಹೊರೆಗಳನಿಳಿಸೆ, ಹೆರರ ಸೆರೆಗಳ ಬಿಡಿಸೆ, ಕಯ್ಯ ನೀಡುವರು. 
ಆ ಸಯ್ಸು, ಆ ಪುಣ್ಯ, ನನಗಿಲ್ಲ: ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಲ್ಲ ಹಬ್ಬ. - 
ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಲ್ಲ ಹಬ್ಬ 
ಮಳೆ, ಸುಗ್ಗಿ ; ಬೆಳೆ, ಬೆಳಕು ; ಹಾಡು, ಹಸೆ ; ಕೂಗಾಟ, ಕುಣಿದಾಟ, 
ಒಲೆದಾಟ, ನಲಿದಾಟ, ಒಲುಮೆ ಬೀರಾಟ್ಕ 
ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಲ್ಲ. ನನಗಿಲ್ಲ ಬಾಳ್ಗೆ ಆ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರು | 
ನಮಗಿಲ್ಲ ಬಾಳು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಾಳುವೆಡೆ ನಮಗೆ ಸಾವೆ? 
ಎಲ್ಲರೂ ನಲಿನ ಕಡೆ ನಮಗೆ ನೋವೆ? 


ಏನು ಕನಿಯಿತೊ ಮಂಕ್ಕು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ! ಯಾರೆರಚಿದರೊ ಬೂದಿ, ಕಾಣೆ, 
ನನ್ನನೊಲ್ಲರು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೇ | ತಾವ್‌ ಬಾಳಿ, ತಾಯ ಬಾಳಿಸರು. 
ಹೆರರ ನುಡಿ, ಹೆರರ ನಡೆ, ಕೂಗೇ ಕೂಗು ; ಹೆರರದೇ ಹೆಮ್ಮೆ | 

ನನ್ನ ಮನೆ ಹಾಳು ! 

ನನ್ನ ನುಡಿ ಬೀಳು! 
ನನ್ನ ನಾಡಿನಲಿರುಳು : ನನ್ನ ತೋಟವನಗೆವ, ತೆಂಗಡಕೆಯಿಡುವ, 
ತಾವರೆಯ ಕಾಪಿಡುವ, ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ನೆಡುವ, ಆನಂದ ಕೊಡುವ 
ಮಕ್ಕ ಳೆಲ್ಲಿಹರೆನಗೆ--ಹೆರರೊತ್ತೆ ಗಡಿಬಿಡುತ ಹದುಗುತ್ತ, ನುಗ್ಗೆ ಕುಗ್ಗುತ್ತ 
ಹೆರರ ಕೈ ಕಾಯುತ್ತ, ಸಾಯದೆಯೆ ಬದುಕದೆಯೆ ಬಾಳ ನೂಕುವೆನು, 


ಪಾಟ ; 


೧೯ 


೫ 
ಅರಿದೆನರಿದೆನು ಮಾತನಾಡುವಳದಾರೆಂದು : ಕನ್ನಡದ ತಾಯಿ! 
ನಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡ ತಾಯಿ, ತನ್ನ ಹೊಂಬಸಿರಿಂದ ನಮ್ಮ ನ್ನು ತಂದು, 
ನಾವ ಬಿಟ್ಟೊಡೆ ಬಿಡದೆ, ಹೆಂಬಲಿಸಿ, ಮರುಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕ್ಳೈಸುತಿಹಳು-.- 
ನಾನೆಂದೆ, ಟಢಲರಸೆಬಯುಸಿ - “ಏಕಮ್ಮ, ಸಜ ಕೊರಗು? 
'ಬೇಡಮ ಮ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಇನಿಸೊಂದು ಕಡುಮುನಿಸು. ಬಾರಮ್ಮ, ಹರಸು. 
ನಿನ್ನ BE ಬೆಳಕು ಮೂಡಿಹುದು- ಜೀವ ಕೂಡಿಹುದು. 
ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ನಿದ್ದೆಗಳೆದೆದ್ದ ಸಿಂಹದಂತೇಳುತ್ತ, ಮೊಳಗಿ, 
ಕಣಕಿಳಿದು ಪಂಪ ನೃ ಪತುಂಗರಾ ಮಾತುಗಳು ದಿಟವೆನಿಸುತಿಹರು. 
ಸೆರಿಯನೊಕ್ಕೆಗೊಗೆದು, ಬಿಡುಗಡೆಯ ಕೈಕೊಂಡು, ಹಳ ನೆನಪು ನೆನೆದು, 
ಹೊಸ ಕಾಣ್ಕೆಗಳ ಕಂಡು, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳ ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟುತಿಹರು. 
; ನಿನ್ನ ss Sok ನಿನ್ನ ನುಡಿ ಮೇಲಾಗಿ, ಮನೆ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ 
ಸೇರೊಕ್ಕಲಾಗಿ ಪಾಡುವರು | 
ತಾಯ್‌ ಬದುಕಿ, ತಾನ್‌ ಬದುಕಿ, ಹೆರರ ಬದುಕಿಸರು ! 
' ಹಾಳು ಹೆಂಸೆಯ ನಡುವೆ, ನಡುಕಟ್ಟಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮುಡಿಪಾಗಿ ತಾಯ್ಗೆ 
ಹ ಭಕ್ತಿಯಲಿ ಜೀವವನು ಸಲಿಸುವರು--ಏಳು ! 
ಸಡಗರದ ಆ ಕೂಗ ಕೇಳು: 
ನಾಡು ಸಿಂಗರವಾಯ್ತು, ಬೀಡು ಹೆಬ್ಬೆ ಳಕಾಯ್ತು, ಅದೊ ಹಬ್ಬ ಮೆರೆತ ! 
ಹೆಣ್ಣ ಚೆಲುವನು ಗ ಗಂಡುಗಲಿಗಳ ನೋಡು. ಕಟ್ಟಾ ಳುಗಳನು, 
ರಾಜರನು, ಖಯಹಷಿಗಳನು, ಕವಿಗಳನು, ಧೀರರನು, ಕರ ನೀರೆರೆನು- 
ಹೊಸತ ಹಳದನು ಮಾಡಿ, ಹಳದ ಹೊಸತನು py ನಾಡೊಂದು ಮೂಡಿ, 
ಧರ್ಮ ಸತ್ಯ ಗಳಿಂದ, ಪ್ರೇಮ ಶಾಂತಿಗಳಿಂದ, ಸ್ಟಾ ತಂತ 5 ದಿಂದ, 
A ಸೌಂದರ್ಯದಾನಂದದಿಂಡಿಲ್ಲ ಸಮದ್ಯ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಬಾಳರೇ ನೀ ಬಂದು ನಲಿಸಿದೊಡೆ, ಕಗ ತಾಯಿ, ಹೆರಸು. 
ತೇರೇರು ಬಾ ತಾಯಿ, ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಾ ಸನನನೇರು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ. 
ಪಳಮೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಾಲನನು ನೀನು ಬಿತ್ತಲದು ಮೊಳೆತು, ನ 
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ಪಡುವ ಮೂಡಲು ತೆಂಕ ಬಡಗಲೆಡೆ ಕೊಂಬೆಗಳನೆಸೆದೆಸೆದು ಬೀಗಿ, 

ಈ ಕೊಂಬೆ ಕರಗಿದೊಡೆ ಆ ಕೊಂಬೆ ಬಿಳಿಲಿಳಿದು ಬೇರೂರಿ ತಾಗಿ 

ಒಂದೆ ಮರವಮರವಾಗಿರ್ಪಂತೆ, ಅಮರವಾಗಿನ್ನುಮದೆ ಇಹುದು 

ನಿನ್ನೊಂದು ಕರ್ನಾಟರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಂ- ಬಾಳ್ಗೆ, ಅದು ಬೆಳೆಗೆ 

ಕನ್ನಡದ ಮುಡಿಯಾಗ್ಕಿ ಕನ್ನ ಡದ ನುಡಿಯಾಗಿ, ಕನ್ನಡದ ಬಾಳ ಕುಡಿಯಾಗಿ! 
—ಬಾರೆಮ ಸ? ತಸ. 


೬ 
ನಕ್ರಳಾ ತಾಯಿ. 
ಮುದುಕಿ ಎಳೆಯವಳಾಗಿ, ಮಾಸು ಮಿಂಚೆಳೆಯಾಗಿ, ಸವೆದ ಮ್ಭೆ ತುಂಬಿ 
ಕಡಲ ತೆರೆಗಳನುಟ್ಟು, ಬೆಟ್ಟ ಬಯಲನು ತೊಟ್ಟು, ಅರಿಲ ಮುಡಿಗಿಟ್ಟು. 
ಮುಗುಳ್‌ನಗೆಯ ನಸುನಕ್ತಳಾ ತಾಯಿ, ನನ್ನ ತಲೆಯಲಿ ಕಯ್ಯ 'ತಾವರೆಯನಿಟ್ಟು 
ಸುತ್ತಲುಂ ಇತ ಇಕೊಡಕೆ 
ಕನ್ನಡದ ಪೊನ್ನಾಡ ಪೆರ್ಮನಡಿಗಳ” [ 
ಸಾವನೊದೆವಾ ಪಾಲ ಸೂಸು ಕಿಡಿಗಳ್‌ ! 
ಹಿಂದೆ ನೀಡಿದೆ ಸಾಲು, ಮುಂದೆ ನೀಡಿದ ಸಾಲು, ಕನ್ನಡದ ಕರುಳುಗಳು 


ನಡುವೆ, ಸಿರಿ ತಾಯ್ಕಿ 
ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇವಿ ರಥವನೇರಿದಳು. 


ಕೂಗಿದರು ಎಲ್ಲರೂ ಒಕ್ಕೊರಲ |. 

“ತಾಯ್‌ ಬಿಜಯಮಾಡುವಳು, ದಾರಿ ಬಿಡಿ, ದಾರಿ ಬಿಡಿ, ಅಡ್ಡ ಬಾರದಿರಿ, 

ಭಾರತಾಂಬೆಯ ಹಿರಿಯ ಹೆಣ್‌ಮಗಳೆ, ದಾರಿ ತೋರುವ ಹಿರಿಯ ಸೊಡಕಿ, 
ಬಾಳಮ್ಮ, ಬಾಳು ! 

ನೀನ್‌ ಬಾಳೆ, ಏನ್‌ ಬಾಳು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳದು | _ಬಾನ್‌ ಬಾಳು, ತಾಯೆ: 
ಬಾಳಮ್ಮ, ಬಾಳು | » 


ಶ್ರ 


ಚೆಲುವೆಯರ, ಚೆನ್ನಿಗರ ಹಿರಿಯ ತಾಯ್‌ ಮಕ್ಸಳಿರ್ಯ ಒಡಹುಓ ದವರಾ» 
ಒಸಗೆನುಡಿ ಕೇಳಿದಿರೆ, ತಾಳಿದಿರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ, ತಾಳಿ ಬಾಳುವಿರಾ, ಶೆ 


ವಿ೧ 


ನಾಡು ನುಡಿ ನಡೆಗಳನು ಮುನ್ನಡೆಗೆ ನಡಸುತ್ತ, ಮುಂಡೆ ಸಾಗುವಿರಾ? 


ಭಾರತದ, ಲೋಕದಾ ಮಕ್ಕಳಲಿ ಹಿರಿದಾಗಿ ತೂಕ ತೂಗುವಿರಾ? 
ಬನಿ ಓ ಮಕ್ತಳಿರ್ಯ 
ಒಕ್ಕೊರಲಲೆಲ್ಲರೂ ಕೂಗಿ ಈ ಒಕ್ಟೂಗ--ಈ ಹಿರಿಯ ಕೂಗ... 


“ಸಿರಿಗನ್ನಡಂ ಗೆಲ್ಗೆ, ಹಿರಿಗನ್ನಡಂ ಗೆಲ್ಗೆ, ಬಾಳ್ಗೆ 


ಕನ್ನಡದ ತಾಯ್‌ ಗೆಲ್ಲೆ 2 ಬಾಳ್ಗೆ.” 


೧೯೩೬, 


ಕನ್‌ನಡದ ಬೀವುಟ 


ಎರಿಸಿ, ಹೇರಿಸಿ, ಕನನಡದ ಬೇವುಟ | 
ಒಹೊ ಕನ್‌ನಡನೇಡು, ಅಹ ಕನ್‌ನಡನುಡಿ! 
ಹೇರಿಸಿ, ತೋರಿಸಿ, ಕೆಚ್‌ಚೆದೆಯೆ ಬಪುಟ! 
ಗೇಳಿಯಲಿ ಫಟಸಟ, ದೇಳಿಯಲಿ ಚಟಚಟ, 
ಉರಿಯಿತೋ ಉರಿಯಿತು ಹಗೆಯ ಹಟ ಮನೆ ಮಟ, 
ಹೇಳ್‌ ಹೇಳ್‌ ಸುರಿಯಿತು ಹಗೆಯ ಬೀಡಕ್‌ಕಟ! 

ಬೀಳ್‌ ಕನ್‌ನಡ ತೇಯ್‌ | 

ವೀಳ್‌ ಕನ್‌ನಡ ತೇಯ್‌ 

ಅಳ್‌ ಕನನಡ ತೇಯ್‌ | 

ಕನ್‌ನಡಿಗರೊಡತಿ ಒಟ ರೇಜೇಶ್‌ವರೀ! 


ಮೌರ್‌ಯ ಕಳಚುರ್‌ಯೆರು, ಗಂಗರು, ಕದಂಬರು, 
ರಟ್‌ಟರು, ಚಳುಕ್‌ಯರು, ಹೊಯ್‌ಸಳರು, ಯೇದವರು, 
ಇಳೆಗೆ ಮೇಲೀದವರ್ಕು ಬೀಣರು, ಜಣರ್ಕು 
ಕೊಲೆಯ ಕೇಳ್‌ಕಿಚ್‌ಚಿಂಗೆ ತಂಪುಮಳೆ ತಳಿದು, 
ಚೆಲುವು ನೆಲ ಸೇಲುತ್‌ತ್ಕು ಕಲೆಯ ಹೊಂಬೆಳೆಯಿಟ್‌ಟು, 
ನಗಿಸಿದರು ನೇಡನು, ಕಡಿದು ಕಗ್‌ಗೇಡನು : 
ಮೇನವನ ದೇವತೆಗೆ ತಂದ ಜಿನಭಕ್‌ತರು, 
ಹಂಸೆಯ ನಿರೇಪೇಕ್‌ಸ ಪುತ್‌ರರು, ವಿರಕ್‌ ತರು, 
ವೀರನೇರೇಯೆಣನ ಕೃಪೆಯೊಳೇಸಕ್‌ತರು, 
ಶ್‌ರೀ ಗೌರಿ ಕೇವಲಿಹ ರೇಯೆರನುರಕ್‌ತರು, 

ನಮ್‌' ಮ ತೇಯ್‌ ಮಕ್‌ಕಳು.- 
ಬೀಳ ಬೆಳ್‌ದಿಂಗಳಲಿ ಒಲಿದು ನಲಿದವರು-- 
ಬೇವೊ ಬೆಲ್‌ಲವೊ ಬರಲಿ, ಮಲ್‌ಲಿಗೆಯೊ ಮುಳ್‌ಳೋ, 


೨೩ 


ಬೀನ ಬೆಳಕಿನಲಿ, ಮೇನದಳುಕಿನಲ್ಲಿ, 
ಜೆನ್‌ನು ಬದುಕನು ಕುಣಿಸಿ ಒಲಿದು ನಲಿದು ನಲಿದನರು- 
ನಮ್‌ ಮ ತೇಯಣುಗರ್ಕು 
ಪಂಪನೋ, ರನ್‌ನನೋ, ಬಸವನೋ, ಮೇಧವನೊ, 
ಅ ಅಕ್‌ಕಮಹದೇವಿ, ನೇರಣಪ, ಚಿಕದೇವ, 
ಜಕ್‌ಕಣ, ಹೊನ್‌ನಮ್‌' ಮ, ನಮ್‌ಮಮ್‌ಮನೆಳೆಯರು, 
ಚಿಲುವ ಚೆಲುವೆಯರು- -ಚಿನ್‌ನದ ಚಿಣ್‌ಣರ್ಕು 
ಕಲಿಗಳು, ಕಿಡಿಗಳು, ಗಂಡರು, ಮೊಂಡರು, 
ನಲಿದೊಲಿದು ಬೆಚ್‌ಜೊಂಡು ನೆಚ್‌ಚೆಂಗೆ ಮೆಚ್‌ಚಿಂಗೆ 
ಕಿಚ್‌ಚಿನಲಿ ಹೇಯ್‌ದು ನಲ್‌ಲನ ಹಿಡಿದ ಹೆಂಡಿರು, 
ಸತಿಗಳು, ಯತಿಗಳು ವ್‌ರತಿಗಳು, ಕೃತಿಗಳು 
ಕನ್‌ನಡದ ಬವುಟಿನ ಹಿಡಿಯದವರೇರು? 
ಕನ್‌ನಡದ ಬೇವುಟಕೆ ಮಡಿಯದವರೇರು? 
ನಮ್‌ಮ ಇ ಬೇವುಟಕೆ ಮಿಡಿಯದವರೇರು? 
ಹೇಳಿಕೋ ಹೆಸರೊಂದು ನೆನಹಿನಲಿ ಸುಳಿದರೆ! 
ಹುಡುಕಿಕೋ ಹೇಡಿ ತೇನೊಬ್‌ಬ ಮನೆಗುಳಿದರೆ ! 
ಕನ್‌ನಡದ ನೇಡಲ 
ಕನ್‌ ನಡದ ನುಡಿಯಲೀ 
ಕನ್‌ನಡಿಗನೆದೆ ಕಡೆದ ತೆನೆಯಲೇ ಕೆನೆಯೆಲೀ! 
ಬೆಳಕು ಹರಿಯಿತು ಎೀಳ್ಳಿ 
ಇರುಳು ಸವೆಯಿತು ಎಳ್ಳಿ 
ತೇಯ ಕರೆ ಕೇಳಿ, 
ಎೀಳಿರೋ, ವೀಳಿರೋ, ಬೀಳ ಬಲಿ ಬೇಳಿರೋ 
ಎಲ್‌ಲೊಳುಮೆಯೋುೇ ಕುಡಿದೊಂಸೊಲುಮೆ ತೇಳಿರೋ, 
«ತಯುಳಿಯೆ ನೇನುಳಿದೆ, 
ತೇಯಳಿಯೆ ನೇನಳಿದೆ, 


ವೆಳ 


ಮನೆ ಕೇಯಿ, ತುರು ಕೇಯಿ, ನೇಡ ಗಡಿ ಗುಡಿ ಕೇಯ್ಕಿ 
ಕೇಯಲ!ರೆಯ್ಕ ಸೇಯಿ,? 
ಎಂದೆಲ್‌ಲ ಎೀಳಿರೋ- 
ಅಹ ಕನ್‌ನಡನುಡಿ, ಅಹ ಕನ್‌ನಡನೇಡು, 
ಹಿರಿಯ ಕನ್‌ನಡ ನಡೆ, ಮರಿಯೆ ಕನ್‌ನಡ ಪಡೆ, 
ಎೀಳಿರೋ, ಬಳಿರೋ 
ಕನನಡದ ಬವುಟವ ಹಿಡಿಯಿರೋ, ನಡೆಯಿರೋ ! 
ಎ೪ ಕನನಡ ತೇಯ್‌, 
ಬಳ್‌ ಕನ್‌ನಡ ತೇಯ್‌ , 
ಅಳ್‌ ಕನ್‌ನಡ ತೇಯ್‌, 
ಕನ್‌ನಡಿಗರೊಡತಿ, ಒ ರೇಜೇಶ್‌ ವರೀ! 
ಇಂದಿನದೆ ಹೇಳಿರೋ ಇ ನಮ್‌ಮ ಬೀವುಟ ! 
ಕುಂದಿಹುದೆ ನೋಡಿರೋ ಇ ನಮ್‌ಮ ಬವವುಟ ! 
ಕಂಡದಿದೆ ಇಂದಿಗು ಕನ್‌ನಡದ ಬೀವುಟಿ ! 
ಎನೇನ ಕಂಡುದೋ ಬೀನೇಡಿ ಬೀವುಟ ! 
ಅವುದನು ಕೇಣದೋ ಜೀವಕಳೆ ಬೀವುಟ ! 
ಕನನಡದ ಬವುಟಿಗಳೊಂದೇದ ಬೇವುಟ ! 
ವೀರಿಸಿ, ಹೇರಿಸಿ, ತೋರಿಸಿ ಬೀವುಟ | 
ತೇಲೀಡು, ಮೇಲೀಡು ಒಲೀಡು ಬೇವುಟ | 
ಜೆಲುವೇಗು, ಗೆಲುವೇಗ್ಯು ಒಲವೇಗು, ಬೀವುಟ | 
ಹೊನ್‌ನೇಗಿ, ಹೆಣ್‌ಣೀಗಿ, ಹಸನೇದ ಮಣ್‌ಣೀಗಿ, 
ಹೊಸಹೊಸತು ಕಣ್‌ಣೀಗ್ಕಿ ಬೆಳಕೇಗಿ, ಬೆಳೆಯೇಗಿ, 
ಕುಡುತಿಹ ಕನನಡದ ಹೋಮ್‌'ಮುಗೆಯೆ ಕೇವೇಗಿ, 
ಪರಿಪರಿಯ ಹೊಂಬಗೆಯ ಹೆರಿಗೆಯೇ ನೋವೇಗ್ಮಿ 
ಸಿರಿಯ ಜಯಚೇಮನ(* ಹಿರಿಯೊಲುಮೆ ಹೇನೇಗಿ, 


ಹೊ. ಜಾ ರಣ 


* ಮೊದಲು---ನೇಲುಮಡಿ ಕೃಷಣನ 


೨೫ 


ಬಳು ಎಲೆ ಬೀವುಟಿ ! 

ಬೀಳ್‌ ಕನ್‌ನಡ ತೇಯ್‌, 

ನೀಳ್‌ ಕನ್‌ನಡ ತೇಯ್ಕ್‌, 

ಅಳ್‌ ಕನ್‌ನಡ ತೇಯ್ಕ್‌ 
ಕನ್‌ನಡಿಗರೊಡತಿ ಒಟ ರಜೇಶ್‌ವರೀ! 


ಬಾನ್‌ಕೊಂಡ ಕೃಷ್ಣನ್‌ 


೧ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪಾಡುವೆನ್‌ ನನ್ನ ದೊರೆ ಕೃಷ್ಣ ನನ್‌ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪಾಡುವೆನ್‌ ರಾಜರ್ಷಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್‌. 
ನನ್ನ ದೊರೆಗೆನ್ನ ಪೊರೆದಾಳ್ಬಂಗೆ, 
ನನ್ನೊಲವಿನಾಣ್ಮಂಗೈೆ 
ನನ್ನು ಸಿರ ಭಕ್ತಿಯೊಡೆಯಂಗೆ, 
ಭಕ್ತಕನಕಂಗೆ, 
ಕಲಿಕಾಲ ಜನಕಂಗ್ಕೆ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರೇಮಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಪೂಜ್ಯಂಗೆ, 
ಆದರ್ಶ ಪುರುಷಂಗ್ಗೆ 
ಆದ ಕೃಷ್ಣಂಗೆ 
ಹಂಬಲಿಸಿ ನೆನೆದು ನೆನೆದು, ಕಂಬನಿಯ ಕರೆದು ಕರೆದು, 
ಅಳುವರೊಡನತ್ತತ್ತು ಪಾಡದೆಂತಿರ್ಷೆನ್‌? 
| ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪಾಡುವಂ, ಬಾ ವಾಣಿ, ನಮ್ಮ ದೊರೆ ದೇವರೊರೆ ಕೃಷ್ಣನನ್‌ 
ನಾಲುಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್‌, 
ನಿಂತೊಮ್ಮೆ ನಾವಿರ್ವರುಂ ಪಾಡಿದಂತಲ್ತು, 
ಸಂತಸದ ಹೆಬ್ಬೆ ಳೆಯ ಪೊನ್ನ ಪಾಡಲ್ತು 
ಇಂದಿನೀ ಪಾಡು, 
ಬೆಂಜೆದೆಯ ಪಾಡು, 
ಹಂಬಲಿಸಿ ಕೊರಗಿ ಕೊರಗಿ, ಕಂಬನಿಯ ಕರಗಿ ಕರಗಿ 
ಅತ್ತತ್ತು ಸೊರಗಿ ಸೊರಗಿ 
ಸೆರೆಬಿಗಿದ ಕೊರಲಿಂದ ಪಾಡುವಂ, ಬಾ ವಾಣಿ, ನಮ್ಮಿನಿಯ 
ದೊರೆಯನಿನ್ನೊಮ್ಮೆ. 


೨೭ 


1 
| 
ಆದನೇ ಕೃಷ್ಣನ್‌ ! 
ಪೋದನೇ ಕೃಷ್ಣನ್‌ ! 
ಆಯ್ಕೆ ಆ ಬಾಳ್ಳಿ | 
ಮಿ ಬಿ 
ಪೋಯ್ಕೆ ಸೂನ್ನಾಳ್ಫೆ 


ಕನ್ನಡದ ಕಣ್ಣ ಮಣಿ, ಕರ್ನಾಟ ಜೀವಮಣಿ ಬೆಳಗದಿನ್ನೆಮಗೆ, 


ಧರ್ಮಪಥಮನ್‌ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗದಿನ್ನೆ ಮಗೆ, 

ರಾಜನಥಮನ್‌ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗದಿನ್ನೆ ಮಗೆ. 
ನಡುವಗಲ ನೇಸರನು ಕರ್ಪು ಪಿಡಿದಿಡಿದಂತೆ, 
ನೆರೆಯ ಬೆಳ್ಚಿಂಗಳನು ಪಾವು ಗಿಡಿದಂತೆ, 
ತಿಳಿಯಾದ ಬಾನಿಂದ ಬರಸಿಡಿಲ್‌ ಸಿಡಿದಂತೆ, 
ಬೆನ್ಸಿರಿವ ಕಳ್ಳಕೊಲೆ ಸುರೆಗಿಯಂತ್ಶೆ 


ಎತ್ತಣಿಂದೆರಗಿತೋ ಮೃತ್ಯೂ, ! 
ಓ ಹಾಳು ಮೃತ್ಯೂ, 
ಇರಿದೆ ನೀನ್‌ ಭೂಲೋಕದಾದರ್ಶ ರಾಜನನ್‌. 
ಇರಿದೆ ನೀನ್‌, ನಿಷ್ಟರುಣ್ಕಿ ಕಾವ್ಯರಸ ಭೋಜನನ್‌, 
ಮುರಿದೆ ನೀನ್‌, ಓ ಪಾಪಿ, ಪೂರ್ಣ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನನ್‌, 
ಮುರಿದೆ ಸಿಂಹಾಸನದ ನಿರ್ಮಲ ಮಹಾತ್ಮನನ್‌, 
ಒಂದಿರಿತಕಿರಿದೆ ನೀನೆಲ್ಲರೆದೆಯನ್‌, 
ಒಂದಾದ ಕರ್ನಾಟದೆಲ್ಲರೆದೆಯನ್‌, 
ಚೆಂದ ಬಾಳನ್‌ ಮೆಚ್ಚು ನೆಲ್ಲರೆದೆಯನ್‌ ! 
ಬೆಳಗಿನಲಿ ತಂಗಾಳಿ ನುಸುನುಸುಳಿ ಬಂದತ್ಸು- 
ಪೊಲ್ಲನುಡಿಯಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುಳಿಸುಳಿದು ಬಂದತ್ತು- 
ಬೆಂಗಳೂರರಮನೆಯ ಕಾಂತಿ ಕುಂದಿತ್ತು- 
ಮೈಸೂರಿನರಮನೆಯ ಕಳಶ ಕಳಚಿತ್ತು- 
ದುಃಖ ಭಾರವ ಹೊತ್ತು, 


೨೮ 


ರಾಜಬೀದಿಯ ನೆರೆದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದ ಕಣ್ಣು ಹಿರಿದತ್ತು, 
ಅರಮನೆಯ ಕೊರಲೊಡನೆ ಕೊರಲಾಗಿ ನಾಡು ಬಿಕ್ಕಿತ್ತು, 
ನಿಟ್ಟುಸಿರ ಬಿಸಿಯಳಲ ಹುಚ್ಚು ಹೊಳೆಯುಕ್ಕಿತ್ತು-- 
ಅದ ಕೇಳ್ವರಾರು? 
ಮೆಲ್ಲೆದೆಯ ಕಲ್ಲೆದೆಯಮಾಡಿ ಆದೆ ತಾಳ್ವರಾರು? 
__ಮುಂದೆ ನಡೆ, ಮುಂದೆ ನಡೆ, ಓ ವಾಣಿ- -ಹೂವುಗಳ ಚೆಲ್ಲು; 
ಅಳಿ, ಅಮಂಗಳಮೇ. ಮಂಗಳಮೆ, ಗೆಲ್ಲು 


೩ 


ಮಧುವನದೆ ತಾಯ ಬಳಿ ಚಂದನವನೊಟ, 
ವಿಧಿಕೊಂಡ ರಾಜಂಗೆ ರಾಜವೈಭವ ಕಟ್ಟ, 
ಉಳಿದೆಮ್ಮೆ ಪುಣ್ಯಮಾ ಎಳಅರಸು ಮಗನುಂ, 
ಕೆಳೆಯನಾ ಮಂತ್ರಿಯುಂ, ಪ್ರಜೆಗಳಾ ಪಿರಿಯರುಂ, ಸರಿವಾರಮುಂ, 
ನಸುನಗುತೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್‌ ಪರಸಿ, 
ಕಡೆ ದರ್ಶನಂಗೊಂಡು, ಭಕ್ತಿಯಿನ್‌ ಕೈಮುಗಿದು, 
ದೇವಲೋಕಕ್ಕುಯ್ಯೆ ಕಯ್ಯೆಡೆಯನಿಟ್ಟರ್‌, 
ಅಗ್ನಿ ದೇವಂಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರ್‌. 
ಆ ದಿವ್ಯ ತೇಜೋಗ್ಲಿಯಿಂದಗ್ಗಿ ತೇಜಮುದು ಕಳೆ ತುಂಬಿ ಬೆಳಗೆ, 
ಪೊಗೆಸೊಗೆದು, ನೆಗೆನೆಗೆದು, ಮುಗಿಲ ಕಡೆ ನಡೆಯುತಿರೆ ಅಗ್ನಿ, 
ಉರಿ ತಟ್ಟಿ ದವರಾರು? 
ತಂದೆ ಕಳೆದೀ ನಮ್ಮ ಬಾಳೇಶಕೆಂದ್ಕು 
ನೋಯದವರಾರಂದು, ಬೇಯದವರಾರಂದ್ಕು ಸುಯ್ಯದವರಾರು? 
ಕರುಳಿಲ್ಲದಾ ಬಿದಿಯ ಬಯ್ಯದವರಾರು? 
ಸ್ವರ್ಣಯುಗಮಾಯ್ತೆಂದು ಮರುಗದವರಾರು? 
ಇನಿತಾಯ್ತೆ ಹಿಡಿಮಣ್ಣು, ಹಿಡಿಬೂದಿ, ಆಳ ಬಾಳು? 
ಬಡವನೋ, ಬಲ್ಲಿದನ್ಕೊ ದೊರೆಯೊ, ಹುಳುವೋ, 
ಇನಿತೆ ಈ ಬಾಳು? 


೨ ೨೯" 
A 


ಮುಂಡೆ ನಡೆ, ಮುಂದೆ ನಡೆ, ಓ ವಾಣಿ ಹೂವುಗಳ ಚೆಲ್ಲು; 
' ಅಳಿ, ಅಮಂಗಳಮೇ.- _-ಮಂಗಳಮೆ, ಗೆಲ್ಲು. 


೪ 


ಮಂಗಳಮೆ ಗೆಲ್ಲು! 
' ಹೂವಾದ ಬಾಳುದಿರೆ, ಹಣ್ಣಾ ಗಿ ಬಹುದು-- ಮತ್ತೆ ಹೊವಹುದು. 
' ಬೂದಿ ಬೂದಿಗೆ ಕೂಡೆ ಮಣ್ಣು ಮಣ್ಣಾ ಗೈ 
ಮೃತನಮೃ ತನಾಗುವನು, 
ದಿವ್ಯಕಳೆಯಿನ್‌ ಕೂಡಿದಾತ್ಮವಾಗುವನು. 
ಆತ್ಮವಾತ್ಮ] ಕೆ ಕೂಡಿ ಹಿಗ್ಗುತಿಹುದು. 
ವಾಣಿ ಕ ಸ ಕೊಟ್ಟು ತೋರಿದಳ್‌- _ತೋರಿದೊಣೆ ಹಿಗ್ಗಾಗಿ ಕಂಡೆನ್‌ ! 
ಬಾನ್‌ ಕೊಂಡ ಕ್ಸ ಸ್ಹನ್‌, 
ನೆಲನೆಲ್ಲಮನ್‌ ಗೆಲ್ಲು, ನುಮನ್‌ ಕೊಂಡ ಕ ಕೃಷ್ಣ ನ್‌! 
ವಾಣಿ ಕಣ್ಣ ನ್‌ ತೆಕಿಯೆ, ಕಂಡೆನ್‌ 
ಬಾನೊಳೊಂದಾಟಿಮನ್‌, 
ಪೊಸತು ಸಿರಿಮಾಟಮನ್‌, 
ಷ್ಹಂಗೆ ಪಾಡುವಾ ಶಾಶ್ವತದ ಪ ಪಾಟಮನ್‌. 
ಪೊನ್ನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್‌ ಭಕ್ತಿಯಿನ್‌ ಪೊತ್ತು, 
ಕಲ ವೃತ್ತದ ಪೂವನೆರಚುತ್ತ ಸುತ್ತು, 
ಆನಂದ ನೃತ್ಯಮನ್‌ ಕುಣಿದು ನಡೆದತ್ತು 
ತ್ವ ದೇವಗಣ ಮುಕ್ಕಗಣದೆಡೆಗೆ. 
ಲೋಕದಿನ್‌ ಲೋಕದಿಡೆಗೆ_ - 
ಖುಹಿಲೋಕ, ದೇವಲೋಕ, 
ರವಿಲೋಕ, ಚಂದ್ರಲೋಕ, 
ವೀರರಾ ಭೋಗದಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, 
ತನಸಿನಾ, ಸತ್ಯದಾ, ಧರ್ಮದಾ, ಬ್ರಹ್ಮದಾ ಲೋಕ, 
ಶಿವಲೋಕ, ವಿಷ್ಣು ಲೋಕ... 


"4 RES ಲಾ 


೩೦ 


ಆ ಪರೆಮಸದವಾದ ಮೋಕ್ಷ ಲೋಕ 
ಲೋಕದಿನ್‌ ಲೋಕಜಿಡಿಗೆ, 

ದೇವಗಣ ಪೊತ್ತ ನಡೆಗೆ ! 
ಆನಂದ, ಆನಂದ, ನಿತ್ಯಶುಭಮಂಗಳಂ ! 
ಅಳಲದಿರಿ, ತೊಳಲದಿರಿ, ಆನಂದ, ಮಂಗಳಂ! 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣದೇವನಿಗೆ ನಿತ್ಯಶುಭಮಂಗಳಂ. 


೫ 


ಅಳಲೊಳಾನಂದಂ ! 
ಕೃಷ್ಣ ನಸ್ತಮನೆಯ್ದೆ, ನಿಸ್ತ್ರೇಜಮಾಗಿರ್ದ ದೈವಂಗಳೆಲ್ಲಂ 
ಅಳಿವುಳಿವು ನೆಲೆಯರಿತು ತೀವಿದುವು ಚೆಂದಂ. 
ಕೃಷ್ಣನಾರಾಧನೆಯ ಶಕ್ತಿಗಳವೆಲ್ಲಂ 
ಕಳೆದು ತಲ್ಲಣವೆಲ್ಲ ಮೂಡುತಿರೆ ನೆನಹಿನಲಿ ಗೆಲ್ಲಂ 
ಕೃಷ್ಣ ಯೋಗೀಶ್ವರನ ಭಾವನೆಯ ಸಿದ್ಧಿಯೊಂದಂದಂ 
ಮೊಳೆವಂತೆ ಮಸಗಿದುವು ಚೈತನ್ಯದೆಸಕಂಗಳಿಂದಂ. 
ಕೃಷ್ಣನೆಣಿಸಿರ್ದೆ ಜಿಕೆಯೊಂದೊಂದೆ? ಗೆಯ್ಮೆಯೊಳ್‌ ಬಿತ್ತಿರ್ದುದೊಂದೆ? 
ಹೊಳೆವ ಕನಸೇನೊಂದೆ? ಹೂಡಿರ್ದ ಬಯಕೆಯೊಂದೊಂದೆ? 
ಕೃಷ್ಣ ನೊಲಿದಾಳ್ಗೊಂಡ ಇಹಸರದ ಧ್ಯೇಯಂಗಳೆಲ್ಲಂ 
ಬೆಳೆಯುತಿವೆ ಬೆಳಸುತಿರುವಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಂ. 
ಕೃಷ್ಣ ನಡಿದ ನುಡಿಯದೊಂದುಂ 
ಅಳಿವ ನುಡಿಯಲ್ಲಂ- 
ಮೈಸೂರ ಮೈಸಿರಿಯ ಬಳನಿ 
ಕರ್ನಾಟದೊರ್ನೋಟದಳವಿ 
ಭಾರತದೊಳೊಕ್ಕೂಟದಾಳ್ಕೆ, 
ಬಿಡುತೆಯೊಳಗೆಬ್ಲರಿಗೆ ಬಾಳೆ, 
ಬಡವರಲಿ ಸಿರಿ ಬರುವ ಸೊಂಪು, 
ಕುಡಿನರಿದು ಕಲೆ ತರುವ ತಂಪು, 


೩೧ 


ಯುದ್ಧ ದಲಿ ದುರುಳರನು ಮುರಿದೆಸೆವ ಗೆಲವು, 
ಶಾಂತಿಯಲಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣದೊದವು ನಲವು, 
ಕೃಷ್ಣ ತೋರಿದ ಬೆಳಕು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ನಿಂದು 
ಬೆಳಗುತಿಹುದೆಂದೂ, 
ಅಳಿದನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಳಿಯನ್‌ | 
ಇರ್ಬನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿರ್ರ ನ್‌ -ಧೀರಧರ್ಮಾತ್ಮರಲ್ಲಿರ್ರನ್‌! 
ಅಲ್ಲರ್ಸ ನಿಲ್ಲಿರ್ಸಲ್ಲೆ ಲ್ಲುಮಿರ್ರನ್‌ ! 
ಬಸವಳಿದ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಗಳರಿತಿದನು, 
ಪೊಸೆಯಿಸುವರಾನಂದ ನೃತ್ಯದೊಳಗಿದನು, 
ಪಾಡುತ್ತ ಸ್ಪರ್ಗದೊಳಗಿದನು. 


೮. 


೬ 


ಆನಂದದಲಿ ಕೇಳಿ ಸ್ಪರ್ಗದೊಳಗಿದನು 
ಬಾನಂದವನು ಸವಿದ ಸುಖದ ಯದು ಭೂಸರ್‌, 
ಪುಟ್ಟುಪೊಂದುಗಳೊಳಗನರಿತಮೃತರೂಪರ್‌, 
ಕಲೆತೆಲ್ಲ ಬಂದರ್‌, 
ನಲಿಯುತೆಳ್ತಂದರ್‌ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್‌ ಕಾಣಲೊಗ್ಗಿ ನಲಿ ನಿಂದರ್‌. 
ಆನಂದದಿನ” ತಬ್ಬಿ, ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟುಮನ್‌ ಸುರಿದು, 
ಆನಂದದೊಲವಿಂದ ಸೊಲ್ಲಿಸಿದರುಲಿದು- - 
ಯದುರಾಯ, ರಾಜೊಡೆಯ್ಯ ಚಿಕದೇವ, ಮುಮ್ಮಡಿಯ ಕೃಷ್ಣ ನ್‌, 
ಹೊಸತೊಡಲು ಮಿಸುಗುತಿಹ ಚಾಮರಾಜೊಡೆಯನ್‌, 
ಹೊಸ ನೆನಹು ಹೊಮ್ಮುತಿಹ ಕೆಂಸನೆಂಜಾಂಬೆ, 
ಹೊಸಹೊಸತು ಸಗ್ಗಗಳ ಸುಳಿಯುತಿಹ ನರಸಿಂಹೆರಾಜನ್‌, 
ಹಿಂದೆ ಬಾನ್‌ಕೊಂಡವರ" ನಿರಿಯೆರೆಲ್ಲರ್‌, 
ತಂದೆ ತಾಯ್‌ ತಂಗಿ ತಮ್ಮಂದಿಕೆಲ್ಲರ್‌ 
ಒಂದಾಗಿ ಇದಿರ್ಗೊಂಡು ನ:ಡಿದರನರುಲಿದು-£ 


೩೨ 


“ಬಾ, ಕೃಷ್ಣ, ನಲ್‌'ಬರನು, ನಮ್ಮೊಳಗೆ ಸೇರು. 
ದೇವರಲಿ ದೇವನೆನೆ ಗದ್ದು ಗೆಯನೇರು. 
ಭೂಮಿ ಭಾರದ ಹೊರೆಯನಿಳುಹು, ತಂಪಾಗು. 
ದೇವರೊಳಿಗಡೆಡೆಗೆ ದೊತನೆನೆ ಸಾಗು. 
ಭೋಗ ಪೀಠದಲಿದ್ದು ಯಷಿಯೆಂತೆ ನಡೆದ. 
ರಾಜರಲಿ ರಾಜನೆನೆ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಮೆಚ್ಚ ಮನ್ನ ಣೆಯ ಪಡೆದೆ. 
ಲೋಕವೇ ಕೊಂಡಾಡಿ ಸ ಳ್‌ ಬಾಳ್ಗೆ. 
ನಮ್ಮ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಮನೆಗೆ ಹಿರಿಯ ಹೆಸರಾಕ್ದೆ. 
ಬಾ ಕೃಷ್ಣ, ನೀ ಧನ್ಯ, ನಿನ್ನಾಳ್ಳಿ ಥನ್ಯ, 
EY ನೀ ನೆಟ್ಟಿ ನಮ್ಮ ಜಯೆ ಧನ್ಯ, 
ಶ್ರೀ ಜಯನನಲ್ಲಿಟ್ಟ ನೀನೆ ಧನ್ಯ. 
ಅವನ ದಾರಿಯ ಸ ಶುಭದ ತಾರೆಗಳಾಗಿ ಬೆಳಗಿ, 
ಒಜರಿಯರಲಿ ಹಿರಿಯನೆನೆ ಬೆಳಗಿಸುವ ತೊಳಗಿ, 
ಬಾ ಕೃಷ್ಣ, ನಲ್‌'ಬರವು, ನಮ್ಮ ನಲ್ಲೊಲವು, 

ನಮ್ಮ ಜಯನೊಲವು |! ?: 
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ಜಯಮಕ್ಕೆ ಶ್ರಿೀಜಯೆಂಗೆ! 
ಶುಭಮಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಜಯಂಗೆ! 
ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಂಗೆ ನಿಭವಮಕ್ಕೆ ! 
ಯದುಕುಲವ ಕಾಯುವಾ ಶಕ್ತಿಗಳ ದಿವ್ಯಪ್ರ ಸಾದಮಕ್ಕೆ! 
ಮೈಸೂರ ಮೈಸಿರಿಗೆ ಕಳೆ ಪೆರ್ಚುತಿರ್ಕೆ ! 
ಕನ್ನಡಮ್ಮನ ಹೈದಯಕಾನಂದಮಿರ್ಕೆ ಏ 
ಶ್ರೀಕ ಸ್ಹದೇವನೆಮ್ಮನ್‌ ಪರಸುತಿರ್ಕೆ ! 


೨೪ 

ಕನ್ನಡದ ಕುಲಕಿರ್ಕೆ ನಿತ್ಯ ಶುಭಮಂಗಳಂ, 
ಜಾರದೆಯೆ ಜಯಮಂಗಳಂ! 
ಭೂರಿಯಲಿ ಜಯಮಂಗಳಂ ! 


೧೯೪೦, 


ಶ್ರೀ ಜಯನ ಬೆಳೆಕು 


ಕನ್ನಡದ ಬಾನಿನಲಿ ಮೂಡಿತದೊ ಬೆಳಕು, 
ಪುಣ್ಯ ಕಣ್ಣೆರೆದಂತೆ ಬೆಳಕು! 
ಕನ್ನಡಿಗರೊಲುಮೆ ತೆರೆಹೊಮ್ಮಿಸುವ ಬೆಳಕ್ಕು 
ಹೊನ್ನ ಕನಸನು ತರುವ ಹೊಸ ಕಳೆಯ ಬೆಳಕ್ಕು 
ಮುನ್ನರಿಯದಚ್ಚರಿಯ ಮೆಚ್ಚು ಬೆಳಕು. 
ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಳಗುವ ಬಾನ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಬೆಳಕು, 
ಒಳ್ಳಿ ತೊಸರುವ ಹೆಸರ ದೊಡ್ಡ ಬೆಳಕು, 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ಮುಳುಗಿ, ಸುತ್ತೆತ್ತ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಮೋಡ ಹೇರಿ, 
ತೆಕಿ ನರಳ್ತ ನಡುಗಡಲ ಹೆಡಗಿನೆಡೆ, ಮೂಡಗೆಂಸೇರಿ, 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೇಲ್‌ನೆಗೆವ ದೇನರುರಿಗಣ್ಣಂತೆ ತೋರಿ, 
ನೆಗೆಯುತಿದೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮಗದೋ ತುಂಬು ಬಾಳ್‌ ಬೀರಿ 
ಹಿರಿಯ ಬೆಳಕೊಂದು ಸಿರಿ ಸಾರಿ. 


ಆಡಿ, ಕುಣಿದಾಡಿ, ಜಲವೆಲ್ಲಾ [ 
ಪಾಡಿ, ಓ ಪಾಡಿ, ನೆಲನೆಲ್ಲಾ ! 
ಕೂಗಿ, ನಾಡೆಲ್ಲಾ, ಬೀಗಿ, ಬೀಡೆಲ್ಲಾ, 
ಓಲಾಡಿ, ಊರೆಲ್ಲ, ಮೇಲಾಡಿ ಹಳ್ಳಿಗಾಡೆಲ್ಲಾ, 
ಸೋಲು ನೆಮಗಿನ್ಲಿಲ್ಲ, ಗೆಲನೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಾ! ' 
ಭಯ ಚೆದರೆ, ಚಿಮ್ಮುತಿದೆ ಕಳಕಳಿಯ ಬೆಳಕು, 
ದಯದ ತಣ್ಣೆಳಕ್ನು 
ಜಯದ ಕಣ್ಣೆಳಕ್ಕು 
ನಯದ ನುಣ್ಣೆಳಕು ! 
ಬೆರಗೆನಿಸಿ, ಮುದ್ದೆ ನಿಸಿ, ಗೆಲುವೆನಿಸಿ, ಚೆಲುವೆನಿಸಿ, 
ಅರಿವಾಗಿ, ಅರುಳಾಗಿ, ಅರಫಿರಿಯ ತಿರುಳಾಗಿ, 


೩೪ 


ಬೆಳ್ಳೊ ಡೆಯ ನೆರಳಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಯರಳಾಗಿ 
"ತಂದಿ ತಾಯ್ಗೆ ಂದಿಲ್ಲದೊಲವ ಮಣಿಸಿ, 
ಹಿರಿತಂದೆಗರಸಾಳ್ಕೆ ನೆಚ್ಚ ತಣಿಸಿ, 
ತಂಗಿಯರ ಡಕ ಕುಣಿಸಿ 
ಯದುಕುಲದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಫಲದ ಸೊದೆಯೆನಿಸಿ ಮನೆಮನೆಯನುಣಿಸಿ, 
ತುಂಬುತಿದೆ, ನೆರೆಯುತಿದೆ, ನೋಡಿ, ಆ ಬೆಳಕು! 
ಆಳ ಬಾಳಲ್ಲಾ ? 
ನೋವು ನಲಿನಲ್ಲಾ ? 
ಪಾವು ಚಂದ್ರಂಗಿಲ್ಲ? ಕೋಳು ಸೂರ್ಯಂಗಿಲ್ಲ? 
ದೇವರ್ಗಮೆಡರುತೊಡರಿಲ್ಲಾ? 
ತಂದೆಯಿರ್ರೆ ರ ಸೆಳೆದು ತಂದನೇ ಅಳಲ ವಿಧಿ! 
ನೊಂದನೇ ನನ್ಮು ನಿಧಿ! 
ನೊಂದು, ರನು ನುಂಗಿ, ಮುಂಬರಿಯುತಿದೆ, ಅಚ್ಚ ಬೆಳಕು ! 
ಕೆಚ್ಚೆ ದೆಯ ಬೆಳಕು! 
ಕಣ್ಣಿ ರ ತೊಡೆದು ಮಿಡಿದು, 
ತಣ್ಣನೆ ನೆಯ ಹರಕೆಗಳ ಹೊನ್ನ ಮುಡಿ ಮುಡಿದು 
ತನ್ನ ಹೊಣೆಗಳ ಹೊರೆಗೆ ಸಿನ ನೆರವ ಕುರಿತಾಳ್ತ ನುಡಿ ನುಡಿದು 
ನಾಡವರ ಬಾಳಾದ ಬಾಳ ಬೆಳಕು. 
ನರಸಿಂಹ ಕೃಷ್ಣರಿರ್ವರು ಕೂಡಿ ನೆಕೆದರೆನೆ ತೇಜಸ್ಟಿ ಯಾಗಿ, 
ಎಳೆಯ ಹೆರೆಯೊಳೆ ತೊಳಗಿ ತುಂಬು ಹೆರೆಯಾಗಿ, 
ಸಿರಿಯೊಡೆಯ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ನೆಂಬೊಂದು ದಿವ್ಯ ಮಣಿ ಬೆಳಕ್ಕು 
ಮೂಡಿ, ಕಳೆಗೂಡಿ, 
ಕನ್ನಡದ ಜೆಲುವಿಗದೊ ಬೆಳಗುತಿದೆ, ನೋಡಿ, 
ದೈವ ಕೃಪೆ ಕೂಡಿ, 
ಬೆಳಗುತಿಜಿ ನಮಗಾಗಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಬೆಳಕ್ಕು 
ಶ್ರೀ ಜಯನ ಬೆಳಕು. 


೧೯೪೦, 


೧೯೪೧, 


ಅರಮನೆಯ ಒಸಗೆ 


ಮಂಗಳಂ, ಮೈಸಣರಿನರಮನೆಗೆ ಮಂಗಳಂ. 
ಜಯದ ಹೆಸರಿನ ಚಾಮರಾಜಂಗೆ ಮಂಗಳಂ. 
ಮುಮ್ಮಡಿಯ, ನಾಲ್ಮಡಿಯ ದಿವ್ಯ ತೇಜಂಗಳೆಂ 
ಒಮ್ಮುಡಿಯೊಳಾಂತೆಸೆವ ಧೀರಂಗೆ ಮಂಗಳಂ 
ತಂದೆತಾಯ್‌ ನಯಿರಿಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯದ ಫಲಂಗಳೇ, 
ಸೋದರನ ಸೌಭಾಗ್ಯದೆಮೃತ ಕಳಶಂಗಳ್ಳೇೊ 
ಲಾವಣ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯರನಾಳ್ವ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯರೆ, 
ರಾಜರೊಲ್ಮೆಯ ಚೆಲ್ವಿ ನೊಡತಿಯರೆ, ಮಂಗಳಂ. 
ನಿಮಗಿರಲಿ ನಲಿದಾಡಿ ನಿತ್ಯ ಶುಭಮಂಗಳಂ ; 
ದೇವರೀಯಲಿ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಂಗಳಂ. 
ಮನೆ ಬೆಳಗಿ ಸಿರಿ ಬೆಳಗಿ, ಮಕ್ಕಳ್ಳಿಸಿರಿ ಬೆಳಗಿ, 
ಭರತವರ್ಷದ ಮುಡಿಯ ಸಾಲಿನಲಿ ಮೇಲ್‌ ಬೆಳಗಿ 
ಸವಿಯುತಿರಿ ನಾಡೆಲ್ಲ ಹರಸುವ ಸುಖಂಗಳಂ. 
ಮಂಗಳಂ : ಕನ್ನಡದ ದೊರೆತನಕೆ ಮಂಗಳಂ. 


ಶುಕ್ರಗೀತೆ 


[ನೈೈಸೂರು ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲ ಯದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಬ್ಬದ ಕನಿಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದು] 
ಓಂ, ಸಹ ನಾನವತು ; ಸಹ ನೌ ಭುನಕ್ಕು ; 
ಸಹ ನೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ತೇಜಸ್ವಿನಾವಧೀತಮಸ್ತು ; 
ಮಾ ನಿದ್ದಿಷಾವಹೈ. 
ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 


೧ 
ಮೊತ್ತಮೊದಲ, ಬೆಳಕಾಗಲೆಂದಾಗ, ಬೆಳಕಾಯ್ತು ; ಬೆಳಕು ಚೆಲುವಾಯ್ತು; 
ಕಡಿ ಸಿಡಿದು ಮಿನುಗಿದುವು ಜ್ಯೋತಿಗಳ ; ಮೂಡಿದರು ಸೂರ್ಯ ಚಂದಿರರು 
ಲೋಕಚಕ್ಷುಗಳೆನಿಸಿ, ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಂತೈೆ ಕ್ಷಮೆ ದೆಯೆಗಳಂತೆ. 
ಹಸುರ ಸೊಬಗಂ ತೊಟ್ಟು, ಹಾಡುತ್ತ, ಬಾನ್‌ಬಯೆಲೊಳಾಟವಾಡುತ್ತ, 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂ ತೀನಿ, ಭೂದೇವಿ ಬೆಳಗಿದಳು, ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮರಿಂ ತೊಳಗಿ. 
ಆ ದಿವ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಕಣ್ತುಂಬೆ ನೋಡಿದರ್‌ 
ದಿನಿಜರುಂ, ಖಹಿಗಳುಂ; ನಲಿದು ಕುಣಿದಾಡಿದರ್‌ ; 
ಪಾಟಿಮಂ ಪಾಡಿದರ್‌. - 
ಓಂ, ತತ್ಸನಿತುರ್‌ ವರೇಣಿಯೆಂ 
ಭರ್ಗೊೋದೇವಸ್ಯ ಧೀಮಹಿ, 
ಧಿಯೋ ಯೋ ನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌. 
ಮತ್ತಮವರಿಂತೆಂದು ಬೇಡಿದರ್‌ 
ಹಿರಣ್ಮಯೇನ ಪಾತ್ರೇಣ 
ಸತ್ಯಸ್ಯಾಪಿಹಿತಂ ಮುಖಂ ; 
ತತ್‌ ತ್ವಂ ಪೊಷನ್‌ ಅಪಾವೃಣು 
ಸತ್ಯಧರ್ಮಾಯ ದೃಷ್ಟಯೇ, 


೩೭ 


ಇನ್ನುಮೊಂದಂ ಬಯಸಿ ಪೂಟಮಂ ಪೂಡಿದರ್‌-- 
ಅಸತೋ ಮಾ ಸದ್ಗಮಯ, 
ತಮಸೋ ಮಾ ಜ್ಯೋತಿರ್‌ಗಮಯ, 
ಮ ್ರತ್ಯೋರ" ಮಾ ಅಮೃತಂ ಗಮಯ, 
ಇಂದಿಂಗಮೆಮಗದುವೆ ದರ್ಶನಂ, ಒಯಸಿದುಡೆ ಆ ಅಮೃತಪುತ್ರರ್‌. 
ಬ್ರಹ್ಮನೀ ವಿಶ್ವಂ; ಬ್ರಹ್ಮಮುಂ ಪೂರ್ತ ಮೆನೆ ಏನ್‌ಚೆಲವೊ ನಮ್ಮ ಬಾಳ್‌ಜೆಲುವು, 
ಐನ್‌ ನಲಿವೊ ನಮ್ಮ ನಲಿನಾತ್ಮನಾನಂದಂ ! 
೨ 
ಆನಂದನರಿಯದರ್‌, 
` ಆತ್ಮವನೆ ಒಲ್ಲದರ್‌, 
ಖಾನ ಗಡಿಯಲಿ ಗಿಡಿದ ಕತ್ತಲೆಯ ಗುಹೆಯೊಳಡಗಿರ್ರ ರಾ ಅಸುರರ್‌ 
ಕೇಳ ರಾ ಪಾಟಮಂ ಪಕ್ಮೊರೆದು, ಕಣ್ಣಿರಿಯೆ ಕಂಡರಾ ಬಿಡುಗಣ್ಣ ಬೆಳಕನ್‌, 
ಪೊಳೆದು ಬ ಬಿಳಿಯ ಬಾನ್‌ಬೆಳಕನ್‌. 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನುಸುಳಿ ದೇವರಾವರೆಣದಲ್ಲಿ ಆಳ ತೋಟದಲ್ಲಿ, 
ತೆಕ್ಕೆತೆಕ್ಕೆಯೆಳೆದ್ದು ಹೊರಬಿದ್ದು, ಕಾರಿರುಳ ಮೊತ್ತಂಗಳಾಗಿ, 
' ಪೊಗೆಯಾಗಿ, ನೊಣೆನ ಪಡಿನೆಳಲಾಗಿ, ನಂಜಾಗಿ, ಕಣ್ಣ ಮಂಜಾಗಿ, 
ಮುತ್ತಿ ಮರುಳ್ಳೊಳಿಸಿದರ್‌ ಸಂಶಯಂಗಳನೊತ್ತಿ, ಪಾನಮಂ ಬಿತ್ತಿ 
"ಅಲ್ಲದುದನಹುದೆಂದ್ಕು ಅ ೬ ಅಹುದನಲ್ಲೆಂದು, 
ಇಲ್ಲದುದನಿಹುದೆಂದು, ಇಹುದನಿಲ್ಲೆಂದು, 
ನಲ್ಲದಂ ಪೊಲೆಯೆಂದ್ಕು ಪೊಲೆ ನಲ್ಲದೆಂದು, 
ತಿರಿಸಿದರ್‌ ಮಾಯಾವಿಗಳ್‌ ಬಾಳ್ವ, ಮಕ್ಟಳಂ ಸಾವ ಸಂಸಾರ ಸುತ್ತಿ, 
ಸಲ ಪೆಸರ್‌, ಪುರುಳೊಂದ್ಕು 
ಪಲ ತೆರನ್‌, ನೆರನೊಂದ್ಕು-- 
ಅಹಿ, ವೃತ್ರ, ಮಾರ, ಕಲಿ, ಅದ್ರಿಮನ್‌, ಸೈತಾನ್‌ ! 
ಡಿ 
ಅಂದು ಮೊದಲಾದುದೇ ದೇನಾಸುರಂ | 
ಎಂದು ಕೂನೆಗಾಣ್ಬುದೋ ದೇವಾಸುರಂ! 


೩೮ 


ಮಾನವನ ಹೈ ದಯದಾಳದ ಕಡಲನೊಂದು ಕಡೆ ನಿರ್ಜರಂ" ದೇವರ್‌, 
ಒಂದು ಕಡೆ ಕಾಮಚರರಸುರರ್‌, 
ಛಲಜಿ ಬಿಡದಿರ್ರರುಂ ಬಗಿಬಗಿದು ಮಧಥಿಸುವರ್‌, ಪೊಸೆವರ್‌, 
ಅತ್ತಲಿತ್ತಲ್‌ ಸರಳೆ ಅಲೆ ಕಲಕಿ ನೊರೆ ತೂರಿ ಕಾಲಂ. 
ಶಮೆ ದಮೆಗಳಿಂ, ಯಜ್ಞ ಬುದ್ಧಿ ಯಿ ಶುದ್ಧಿ ಯಿಂ. 
ಧಾ ತುಪ್ರಸಾದದಿಂ, ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದಾಳ್ವಾ J 
ಇರುಳ್‌ ತೆಗೆದು ಹೊಳಪಾಗಿ, ತಿಳಿವಾಗಿ ಕಣ್ಣೆ ಕರೆಯೆ ಕಣ್ಣ. ಟ್ಟ ಕಣ್ಣು, 
ವಿಷದಿನಮೃ ತವ ಕಡೆದು, ರೌದ್ರ ಆ ಟ್‌ ರಮ್ಯ 1 ಆ 
ವಕ್ರಮಂ ಜನ್‌ ಒಲ್ಲದುವನೊಲ್ಕೆ! ಯಿಂದೊಲಿಸಿ, 
ಪಲ್ಮುರಿದೆ ಪಾವು ತೊಡವಪ್ಪಂತೆ ಕೈಗೆ ವಿ ದೈತ್ಯ ys 


ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರರಮಂ ಕಟ್ಟ ವ್ರರುಷನೊಳೆಗ್ನಿ ಯಂ ಕಾವವರೆ ದೇವರ್‌ 


ಯುಗಯುಗದೆ ಧರ್ಮಃ ಮೃ ತಂಗರೆವ ಗುರುಗಳ. 
ಏನೆಂದು ಪಾಡುವರ್‌, ಬೇಡುವರ” 1 ಆ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರ್‌ % 
ನಮಗೇನ ತೋರುವರು, ಸಾರುವರು ಬೆಳಕೆನಾ ಮಕ್ಕಳ್‌ ? 


ಛ 

ಬುತಮೊಂದೆ ಗೆಲ್ಲುವುದು, ಅನೃತಮಲ್ಲು ; 
ಅಮೃತಮೆನೆ ನಿದ್ಯೆಯೆ ಕ ಅವಿದ್ಯೆಯಲ್ತು; 
ವಿಶ್ವಭಾರತಿ ಶರಣು, ಕೆರುತೀರ್ಥವಲ್ಲು, 

ಸರ್ವ ಜೀವಂಗಳುಂ ಮುಕ್ತಿಯಂ ಕಾಣ್ಣೆ; 
ನೀವಕೊಳ್‌ ೫ ಪಗೆವವರ ಕಾಳಗಂ ಮಾಣಿ; 
ಸಾವುದೆಲ್ಲಾ ಸತ್ತು, ಬಾನಾ ಳೆ ಪೂಣ್ಣೆ. 

ಜ್ಞಾ ನಧರ್ಮ! ೦ಗಳಿಂ WN ತಾಳ್ಗೆ ; 

ಶ್ರೀ he ನಿಡುಬಾಳಿ ಮ್ಹನೊರಿದಾಕ್ಗೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರುಸಿರಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಂ 


೧೯೪೧, 


ಪಂಪನ ಒರತೆ 


(ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ) 
ಪದಿನೂಜು ನೆಜಕೆಯ್ಯೆ ಪಿರಿದೊಸಗೆ ಮೆಟಯೆ, 

ಪುಲಿಗೆಆ₹ಯ ತಿರುಳ ಕನ್ನಡದ ಪುರುಳ 
ರಸರಸದ ಬಾವಿ ಮನೆಮನೆಗೆ ತೀನಿ 
ತನ್ನೆರಡು ಪಾಟ್ಟುಮೆಸೆಯೆ, ನೆಲನೊಸೆಯೆ, 

ತನ್ನ ಸೆಅಪೇ ಸೆಜಪು, 

ತನ್ನ ತೇಜಮೆ ತೇಜಮ್‌ 

ಎನೆ ಬೆಳಸ ಪಂಪನ" 
ಎಮ್ಮ ತಾಯ್‌ನುಡಿಗೀಗೆ ಪೊಸಪೊಸತು ಸೆಂಸನ್‌ | 


ಓ ಸಂಪ, ಗುರುಪಂಸ, ಏನ್‌ ನೋಪ್ತ ನೋನ್ಪಿಯೋ, 
ಏನ್‌ ಪಾಠ ಪಾರ್ಬೋ, 
ಕಡೆದಿಟ್ಟಿ ಕಬ್ಬದೊಳ್‌ ಸಂಸಾರಸಾರೆಮನ್ಸ, 
ಮಾನಮನ್‌, ದಾನಮನ್‌, ಧೀರ ಗಾಂಭೀರ್ಯಮನ್‌, 
ಧರ್ಮಮನ್ಸ್‌ ಕರ್ಮಮನ್‌, ಶಿವಸದದ ಮರ್ಮಮನ್ಸ, 
ಸರ್ರಸ್ವ್ರಮನ್‌ [ 
ನಿನ್ನುಸಿರ್‌ ತುಂಬಿ 
ನಂಬುವುದೆ ನಂಬಿ, 
ರೆನ್ನನುಂ, ಚಾವುಂಡರಾಯನುಂ ಕಂಡರ್‌ 
ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಕಗ್ಗಲ್ಲ ಕೋಡಿನೊಳ್‌ ದೇವರಾ ಬಿಂಬನುನ್‌, 
ಕಂಡು ಕಡೆದಿಟ್ಟರ್‌ 
ಪಾಣುವಾ ಪಾರ್ಫೊಂದನಿಳೆಗೆ ತಡೆದಿಟ್ಟರ್‌ 
ಕಲೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಂ, ಜೀವದೌನ್ನತ್ಯಂ, 


¢ 


ತನದೊಂದು ಭಾಗ್ಯಂ, ಕ್ರಾಂತಿಯೊಳ್‌ ಶಾಂತಿ, 


೪೦ 


ಪಸುಳೆವೋಲ್‌ ನಿಲ್ರಾಳ ನಿಲವು ! 
ತಿಲ, | 
ಎನ್‌ ಜೆಲ್ವು ಚಲ್ಪು ! 


ಓ ಪಂಪ್ಕ ನೀನ್‌ ತುಂಬಿ ತೊರೆದೊಅತೆ ಪರಿವುದಿನ್ನುಂ. 


ಸಾನಿರಂ ಸಂದುಮದು ಪರಿವುದಿನ್ನುಂ 
ಅದನೆ ಬಸವಣ್ಣ ನ್‌, 
ಅದನೆ ಕುವರವ್ಯಾಸನ್‌ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸಾಜ್‌ದರ್‌ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿ ನ್‌ ಕಂಡು 
ಪೊಸಪೊಸತು ಸರಿಯಿನ್‌, 
ಆಳ ಬಾಬನ್‌ ಕಡೆನ ಶಿವಕಲೆಯ ಕೃಪೆಯಿನ್‌ - 
ಅದು ಶಿವಂ, ಸತ್ಯಮದು, ಸುಂದರಂ. 
ಗುರು ಪಂಪ, ಓ ತಂದ ಸಂಸ್ಕಾ, 
ತೆಂಕನಾಡನ್‌ ಮಜಕಿಯಲಾ ಜಿಲೆ ಜೀವಾ, 
ಮಖಕೆಯದಿರು, ಸರಸು, ಪರಸೆಮ್ಮನ್‌. 
ನಲಯ ಕರ್ನಾಟಕಂ ಮತ್ತೊರ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಗೆ ! 
ಎಳೆಯ ಕರ್ನಾಟಕಂ ಪೊಸಪುಟ್ಟು ಪುಟ್ಟುಗೆ | 
ನಿರಿಯತನಮನ್‌ ಮಅಕಿತ ಕಿಜುಮಕ್ಕಳನ್‌ ಪರಸು, 
ಪರಸು ನೀನೆಮ್ಮನ್‌, 


೧೯೪೧. 


K Acuna un ಈ ಸ್ರ 


ಧರ್ಮಯುದ್ಧ 
(ಮಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಯುದ್ಧ ಸು 


ಮಂಗಳಂಗಳನಿಳೆಯ ಸರ್ವೆ ಜ 
ನಂಗಳಿಗೆ ನಲಿದೀವ ನಿತ್ಯನೆ, 
ಮಂಗಳಾತ್ಮಕೆ, ಕೃನೆಯೆ, ಮುಕ್ತರ ಬೀಡೆ, ಕಾಪಾಡು, 
ಕಂಗೆಡುವ ಮದದುಬ್ಬಿನಲಿ ರಣ 
ದಂಗಣದ ಕಾಳ್ವಿಚ್ಚನೆಬ್ಬಸಿ 
ಭಂಗಪಡುವ ದುರಾಸೆಯಡಗಿಸಿ ನಡಸು ಮಕ್ಕಳನು, 


ಹಿಂದೆ ಅಸುರರು ಕೊಬ್ಬಿ, ಸುರೆನರ 
ರೆಂದಬಾಳನು ಮೆಟ್ಟಿ, ನ 
ನೆಂದ ಯೋಗಿಗಳಾನಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರನೆನಿಸಿರಲು, 
ತಂದೆ, ನೀ ಮಾಧನನುಮಾಧವ 
ನೆಂದು ಪರಿಪರಿ ಪೊಗಳೆ, ಕರಗಿದೆ, 
ನೊಂದೆ, ಬಿಡಿಸಿದೆ ಲೋಕಕಂಟಕರಿಂದ ಭಕ್ತರನು, 


ಯುದ್ಧ ವೆಂಬ ಪಿಶಾಚ ಯಜ್ಞ, ಫೆ 
ಬದ್ಧೆ ರಹ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಾಹಸ 
ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲವೇಕೆ? ಐಸಿರಿಯೇಕೆ? ಬಿಸುಡ್ಕು ಸುಡು! 
ಯುದ್ಧ ವೇ ತಂದೊಡ್ಡೆ, ಯುದ್ಧ ವ 
ಯುದ್ಧ ದಿಂದಲೆ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವ 
ಸಿದ್ದಿ ಯನು ನೀ, ದೇನ ಬೆಸಸಿದೆ ಜಗವನುದ್ಧ ರಿಸೆ, 


ಬೇಡುವೆವು, ಬ್ಯಾ ಸುಜನಪಾಲಕ. 
ಹೂಡು ಧರ್ಮವ, ಧರ್ಮರಕ್ಷಕ, 
ನಾಡ ಕಾವಲ ದಳಕೆ ಕೂಡಲಿ ನಾಡ ಬಲವೆಲ್ಲಾ 


೪.೨ 


ಓಡಿಹೋಗಲಿ ಭಯದ ನುಡಿಗಳು, 
ಮೂಡಿ ತೂಗಲಿ ನಗುತ ಬೆಳೆಗಳು, ॥ 
ನೀಡು ದಯವನು ದಣಿಗೆ, ನೆಮ್ಮದಿ ಬದುಕ ಬಡವನಿಗೆ. 


ಕೆಣಕಿದರೆ ಬಿಡದೆತ್ತಿಕೊಂಡೆನ್ರ-- 
ಮಣಿನೆವೇ ನಾನಿನ್ನು ? ಕಾಳಗ 
ದಣಿಗೆ ಮುಡಿಪಾಗಿಟ್ಟು ತನುಮನಧೆನವ ತೇಯುನೆವು! 
ಖಯಣವಿದಲ್ಲವೆ ಭರತಮಾತೆಯ ? 
ಖುಣವಿದಲ್ಲವೆ ಜೀವಪಿತೃಖುಸಿ 
ಗಣದ ? ಮಡಿದಾ ಸತ್ಯಧರ್ಮ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಾಧಕರ 


ಗೆದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ವು ಹುಬ್ಬ ಹಾರಿಸಿ 
ಮದ್ದು ಗುಂಡನು ಸುರಿಸಿ, ಹೊಸ ಹುಸಿ 
ಸುದ್ದಿಗಳ ತೂರಾಡಿ, ನಂಬಿಸಿ, ಕೆಂಡಮಳೆಗರೆದ್ದು, 
ಬಿದ್ದು ಹೆಣ್ಣಳ ಮೇಲೆ ಹಸುಳೆಯ 
ಗುದ್ದಿ ಟೆ ದಾಸ್ಯವ ಹೊರಿಸಿ__ನಲಿನಿರ 
ಗೆದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿವು ! ಎನುತ ?-ಗೆಲುವಿರೆ ನೀವು ದೇವರನು ! 


ಗೆಲವು ನಮ್ಮದು, ಮಾಯೆಕಾರರಿ ! 
ಗೆಲವು ನಮ್ಮದು, ದ್ರೋಹಿಗಳೆ ! ಕಡೆ 
`ಗೆಲವು ನಮ್ಮದು, ನಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿ ನಮಗಿಹನು ; 
ಗೆಲವು ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜಗೆ ! 
ಗೆಲವು ಬಿಡುತೆಗೆ, ಸಾಧು ಜನತೆಗೆ, 
ಗೆಲವು ಶಾಂತಿಯ ಸರ್ವಸಮತೆಯ ಸುಖದ ಜೀವನಕೆ! 


ಮಂಗಳಂಗಳನಿಳೆಯ ಸರ್ವ ಜ 
ಮಂಗಳಾತ್ಮನೆ, ಒಲವೆ, ಮುಕ್ತರ ನಲಿವೆ, ಕಾಪಾಡು, 


೪೩ 


ಕಂಗೆಡುವ ಮದದುಬ್ಬಿನಲಿ ರಣ 
ದಂಗಣದ ಕಾಳ್ವಿಚ್ಚನೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಭಂಗಪಡುವ ದುರಾಸೆಯನು ಮುರಿ, ಗೆಲಿಸು ಶಾಂತಿಯನು. 


ಓಂ ಶಾಂತಿಶ್ಶಾಂತಿಶ್ಯಾಂತಿಃ 


೧೯೪೩. . 


ಶಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ 


ಶ್ರೀಯವರು ತಮಿಳು ಸುಹಿತ್ಯದ ಸಾರವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡ 
ಬಯಸಿ ಒಂದೆರಡು ಮಹಾಗ್ರ-ಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ದುರ್ದೈವ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಗೆದ್ದಲಪ:ಲಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ತಣುಕುಗಳು ಮಾಕ್ರ ಉಳದಿನೆ. 
ಶಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ? ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕೆ 
ಮುನ್ನ ಡಿಯಾಗಿ ಬರೆದುವು ಈ ಹದಿನೇಳು ಸಾಲುಗಳು, 


ಮುನ್ನುಡಿ 
ಕೂರೆ ಕಲೆಮಗಳ್‌ ಅರಸು ತೊಟರೆದಿರ್ದ 
ಚೇರಲ್‌ ಇಳಂಗೋವಡಿಗಳ್‌ ಅರುಳ್ಕ 
ಮುತ್ತಮಿರ್‌ಪಾಟ್ಟಿನ ತಮಿರ್‌ಮಗಳ್‌ ಪೆತ್ತ 
ನುಣ್‌ತಣ್‌ಬೆಳಗಿನ ಮುತ್ತಿನಮಣಿಯನ್‌ 
ಆರಾ ಅಮರ್ದೆನ ತೀರಾ ತಣವಿನ್‌, 
ಇನ್ನುಂ ತೆನ್‌ಪೋಲ್‌ ಕನ್ನಡ ಮಕ್ಕಳ್‌ 
ಅರುಂಪೆಅಲ್‌ ಕಾದಲ್‌ ಪೆಣ್ಣ ಣಿ ಕಲ್ಫಿನ್‌ 
ತಿರುಮಾಪತ್ತಿನಿ ಕಣ್ಣಕಿ ತೊಟುತು 
ಅಜಕಿವೆನ ಅಅನೇ, ಅಅನೆನ ಅರುಳೇ 
ಎಂದಟಾನಲ್ವ್ರಾಟ್‌ ಬಲ್ವಿಡಿನಿಗೆನ, 
ಕಂಡ ಕಂಡ ಮಲರ್‌ ಚೆಲ್ಪನೆ ಕೊಂಡು 
ಬಂಡುಣಿ ತನತೇ ಜೇನೀನ್ಸಂತು, 
ಕಂಡೆಡೆ, ಕಂಡೆಡೆ ಚೆಲ್ಬುಗಳಾಯ್ದು 
ತೆರಳ್ಳಿ ಮನೆಕಡೆ ತರ್ಪೋನ್‌, ತೆಂದನ್‌ 
ತಾಯೆ ಕಯ್ಯೊಳಿಡೆ ಶ್ರೀಯೆಂಬೊರ್ರನ್‌ 
ಬೇಡುನನೊಂದನ್‌ ನಲನಿಂದೀಯೆ, 
ಒಲ್ಪ ಮಕ್ಕಳೊಳ್‌ ಚೆಲ್ಪನಿಡು ತಾಯೆ ! 


ಹಾರೈಕೆ 


ಮದರಾಸು ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ೨೯ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ 


[3 


ಜ್ಯ 


ಕೆಳಿಸಿದ ಹಾರೈಕೆ, 
ಕನ್ನಡನುಡಿಸಯಿರ್‌ ಮುನ್ನಡೆ ತೆನೆತುಂಬಿ, 
ಪೊನ್ನಡಕಿಲ್ಲಂ ಪೊನ್ನಕ್ಕೆ, 


. ಬೀಡುಂ ಬಯಲ್‌ ಮಲೆ ಕುಡಿವಾಳ್ಕೆ ಕರ್ದು ಜೇನ್‌ 


ಪಾಡುಂ ಸಿಳಿಗೆ ಮೇಣ್‌ ಬಿಡಿನುಡಿಯುಂ. 
ಬರೆವರೆ ಬಾಯೊಳೊಲನಿಕ್ಸೆ, ಜೆಲುವಿರೈ, 
ನಲನಿಕ್ಕೆ, ನಾಡ ಗೆಲನಿಕೆೆ, 
ಧರ್ಮದ ತಿರುಳಿಕ್ಕೈ ಕರ್ಮದ ಕೆಚ್ಚೆಕ್ಕೆ, 
ಪೆಕ್ಮೆ. ಬಿಗಿ ನಗೆ, ಸೊಗಸು 


- ಅರುಳಿರೈ, ವೀಡುಂ, ಅರಂ ಪುರುಳಿಂಪುಂ, 


ಅರಿವಾಟಂ, ಪಾಟಿಂ ಪೊಸನೋಟಿಂ. 


ಸ ಒರ್ನಾಡು ಕೂಡುಗೆ ತಾನೇ ಒರ್‌ಸೆರ್‌ಲೋಕು_ 


ಕರ್ನಾಡು ಕಂಡು ಕಾಣೆ ಗಳನ್‌. 
ಕನ್ನಡ ಕಣ್ಮಣಿಗಳ್‌ ಪೆಣ್ಮಣಿಗಳ” ಕಟ್ಟಾಳ್ಗ ಳ್‌ 
ಚೆನ್ನನೆಯ ಬಾಳ್ಗೆ ಬೆಳಕಕ್ಳೆ. 


- ಕನ್ನಡ ತಾಯ್‌ ವಾಳ್ಗೆ, ವಾಳ್ಗಿ ಚೆಂದಮಿಳುಂ 


ಕೂಡಿದೀ ಚೆನ್ನೈ ಮಾನಾಡು. 


- ಪಾಳವಾನೇ ! ಪೊಸಎಲರೇ 1 ತಳಿಮಳೆಯೇ | ಚೆಲ್ಹುಬಿಳೆಯೆ | 


ಒಣಗಣ್ಣ ಪಾಕ್ತಿಯೆ ! ನೆನೆಯಿರೆ ನಮ್ಮ ಪೊಲನುಂ. 


೧೦. ಶ್ರೀಯೆಂಬೊನೊರ್ರನ್‌ ಅಡಿಯೆನೆನ್‌ ಕಾಯೆಂದು 


೧೯೪೫, 


ಬೇಳ್ಸ ನ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನನ್‌. 


-ದ್ರಾನಿಡಗಣ-ತ್ರಿಪದ್ದಿ ಕುರಳು ಧಾಟ 


ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನೆ 


ಕಾಯ್ಕೆ ಶ್ರೀದೇವಾ | ಕರುಣಾವಿಭವಾ | 

ಸತ್ಯೋದ್ಧಾರಾ | ಧರ್ಮರಕ್ಷಕಾ ॥ 

ಸೆರ್ನೋಟದ ! ಕರ್ನಾಟಕ | ದೊರ್ನುಡಿಸಿರಿಯೊಡೆಯ : 
ಶ್ರೀಮಜ್ಞಯ | ಚಾಮೇಂದ್ರನ । ಪ್ರೇಮದಿ ಹರಸಿ ॥ 


ಶ್ರೀಯವರ ಕೃತಿಗಳು 


ಕನ್ನಡ 
೧. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಗೀತಗಳು (೧೯೧೯, ೧೯೨೬)* 
೨, ಗದಾಯುಡ್ಧ ನಾಟಕಂ (೧೯೨೬) 
೩, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ್‌ (೧೯೨೯) 
೪, ಪಾರಸಿಕರು (೧೯೩೫) 
೫, ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಚರಿತ್ರಿ (೧೯೩೬) 
ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ-ಭಾಗ ೧ 
೬ ಕನ್ನಡ ಬಾವುಟ (ಸಂಪಾದಿತ) (೧೯೩೮) 
೭, ಹೊಂಗನಸುಗಳು (೧೯೪೩) 
೮, ಕನ್ನಡ ಕೈನಿಡಿ- ಭಾಗ ೨; ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆ (೧೯೪೭) 
೯. ಕನ್ನಡಗರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಗ ೧-೨ (೧೯೪೮) 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
A Hand-Book of Rhetoric (1919) 


* ಅಂಕಿಗಳು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮೊದಲ ನರ್ಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತತ, 
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